Veuillez lire les instructions avant d'utiliser 'appareil afin
d'éviter tout danger d( a une mauvaise utilisation.

RASOIR DE TETE

PREMIERE UTILISATION : avant de I'utiliser, votre appareil doit étre complétement
chargé.
Cet appareil ne fonctionne pas en mode secteur.

DESCRIPTION

1- Bouton marche/arrét

1"- Verrouillage pour le transport
2 - Voyant d'état de la batterie
3- Portde charge type C

4 - Sous ensemble de lames

5- Couvercle de protection

6 - Brosse de nettoyage

7 - Cable

8 - Trousse

CONSIGNES DE SECURITE

* Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations en
vigueur (Directive basse tension, compatibilité électromagnétique, protection de
I'environnement, ...).

Vérifiez que la tension de votre alimentation électrique correspond a celle de votre

appareil. Toute erreur lors de la mise en tension de I'appareil peut causer des dom-

mages irréparables, non couverts par la garantie.

Linstallation de I'appareil et son utilisation doivent toutefois respecter les normes en

vigueur dans votre pays.

Pour les pays soumis a la réglementation de I'UE

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d’au moins 8 ans et par des

personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou

dénuées d’expérience ou de connaissances, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)

s ou si des instructions relatives a l'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont

été données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent

pas jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni s'occuper de
son entretien sans surveillance.

Si le cordon d‘alimentation électrique est endommagé, il doit étre remplacé par le

fabricant, son service aprés-vente ou d'autres personnes disposant des qualifications

appropriées afin d'éviter tout accident.

a AVERTISSEMENT : Les pieces que vous tenez dans la main doivent étre
débranchées avant d'étre nettoyées a I'eau. Peut étre utilisé dans la
baignoire ou sous la douche. Peut étre nettoyé sous |'eau courante.

L'appareil doit étre chargé avec du 5V, 1.0A avec protection IPX4.

Vous pouvez utiliser I'accessoire XD3510EQ.

Cet appareil ne fonctionne pas en mode secteur.

Type de batterie : LI-ion 3,7 v 600 mAh

Si les broches de la partie fiche sont endommagées, la prise dans le bloc
d'alimentation doit étre mise au rebut.

Cet appareil contient une batterie qui ne peut étre remplacée que par des personnes

qualifiées.

Lorsque la batterie est en fin de vie, I'appareil doit étre mis au rebut de maniére ap-

propriée.

L'appareil n'est pas concu pour fonctionner pendant le chargement.

Ne pas utiliser sur les aisselles ou les zones sensibles.

Pour les autres pays non soumis a la réglementation de I'UE :

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (notamment des en-

fants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui

manquent d'expérience ou de connaissances, sauf si elles peuvent bénéficier, par

I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d’'une surveillance ou

d’instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller

les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

Si les batteries sont endommagées ou fuient, éviter tout contact avec la peau ou les

yeux. Le cas échéant, rincezimmédiatement a I'eau et consultez un médecin.

Cessez d'utiliser I'appareil et contactez un centre d’'entretien agréé si:

- votre appareil est tombé.

- il ne fonctionne pas correctement.

L'appareil doit étre débranché :

- avant de procéder au nettoyage et a l'entretien.

- s'il ne fonctionne pas correctement.

- dés que vous avez fini de 'utiliser.

- sivous quittez la piece, méme momentanément.

N'utilisez pas I'appareil si le cable est endommagé.

- Ne débranchez pas I'appareil en tirant sur le cable, mais plutét sur la fiche.

- N'utilisez pas de rallonge électrique.

- Ne nettoyez pas l'appareil avec des produits abrasifs ou corrosifs.

- Ne l'utilisez pas lorsque la température dépasse 35°C.

Nettoyez les lames de votre tondeuse a cheveux a 'aide d'une petite brosse aprés

chaque utilisation.

Utilisez, chargez et conservez le produit a une température comprise entre 5°C

et 35°C

Ne pas exposer I'appareil ou la batterie a des températures excessives

Attention au risque de court-circuit des bornes de I'appareil alimenté par batteries ou

de la batterie par des objets métalliques.

L'appareil est destiné uniquement a un usage domestique.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique uniquement.
Il ne doit pas étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et non avenue en cas d'utilisation abusive.

MODE D’EMPLOI

PREMIERE UTILISATION : avant de I'utiliser, votre appareil doit étre complétement

chargé.

Pour des performances de coupe durables, nous vous recommandons de changer

les lames tous les 6 mois. Celles-ci sont disponibles comme accessoire (référence

XD3520E0).

SYSTEME DE VERROUILLAGE POUR LE TRANSPORT :

- Pour VERROUILLER : appuyez et maintenez le bouton ON/OFF pendant 3 secondes. Le
voyant LED clignotera 5 fois lorsque le verrouillage sera terminé.

- Si le bouton ON/OFF est pressé pendant que le verrouillage est activé, le voyant LED
clignotera une fois mais le rasoir ne s'allumera pas.

- Pour DEVERROUVILLER, appuyez et maintenez le bouton ON/OFF pendant 3 secondes. La
téte de rasage s'allumera instantanément.

RESPECTEZ LENVIRONNEMENT !

@ Votre appareil contient des matériaux précieux qui peuvent étre récupérés
ou recyclés.
< Apportez-le dans un centre local de collecte des déchets.
|

Recyclage des batteries.

Avant de retirer les batteries LI-ION, déchargez-les complétement. Ou-
vrez le compartiment a batteries a l'aide d'un outil, coupez toutes les
connexions, puis recyclez les batteries de facon appropriée.

ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil,

ses accessoires,
cordons et batteries
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site Internet
www.rowenta.fr

N

HEAD SHAVER

USING FOR THE FIRST TIME: before use, charge your appliance 100%.
This appliance does not work in AC mode.

DESCRIPTION

1- On/Off button

1'- Travel lock

2 - Battery indicator light
3 - Type C charging port
4 - Subset of blades

5 - Protective cover

6 - Cleaning brush

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

7 - Cable
8- Pouch
SAFETY INSTRUCTIONS

For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).
Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your ap-
pliance. Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not
covered by the guarantee.
The installation of the appliance and its use must however comply with the standards
in force in your country.
For countries subject to EU regulations
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
WARNING: The parts held in the hand must be unplugged before being
cleaned with water. Suitable for a use in the bathtub or under the shower.
May be cleaned under running water.

The appliance should be charged by 5V, 1.0A with IPX4 protection.
You can use the Rowenta accessory XD3510EQ.
This appliance does not work in AC mode.
Battery type : LI-ion 3,7v 600mAh

If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in power supply shall be

scrapped.
This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.
When the battery is at end of life, the appliance shall be properly disposed of.
The appliance is not intended to operate while loading.
Do not use on underarms or sensitive areas.
For other countries not subject to EU regulations:
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.
If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye. If this occurs,
immediately rinse well with water and seek medical care.
Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:
- your appliance has fallen.
- it does not work correctly.
The appliance must be unplugged:
- before cleaning and maintenance procedures.
-ifitis not working correctly.
- as soon as you have finished using it.
- if you leave the room, even momentarily.
Do not use if the cord is damaged.
- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.
- Do not use an electrical extension lead.
- Do not clean with abrasive or corrosive products.
- Do not use at temperature above 35°C.
Clean your hair clipper blades with a small brush after each used.
Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C
Do not expose the appliance or battery to excessive temperatures
Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or battery being
shortcircuited by metal objects.
* The appliance is for household use only

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

INSTRUCTIONS FOR USE

USING FOR THE FIRST TIME: before use, charge your appliance 100%.

To maintain your cutting performance, we recommend changing the blade assembly

every 6 months. Available as an accessory under reference XD3520E0.

TRAVEL LOCK SYSTEM:

- To LOCK: press and hold the ON/OFF button for 3 seconds. The power indicator LED will
flash 5 times when locking is complete.

- If on/off button is pressed while locked, the power indicator LED will flash one time but
shaver will not turn on.

-To UNLOCK, press and hold the ON/OFF button for 3 seconds. The shaving head will
turn on instantly.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.
o Leaveitatalocal civic waste collection point.

Recycling the batteries.

Before removing the LI-ION batteries, discharge them completely. Open
the battery compartment using a tool, cut all the connections and then
recycle the batteries in a safe manner.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

KOPFRASIERER

ERSTE VERWENDUNG: Laden Sie Ihr Gerat vor der ersten Verwendung vollstandig auf.
Dieses Gerat funktioniert nicht im Wechselstrombetrieb.

BESCHREIBUNG

1- Ein-/Aus-Taste

1'- Sicherung fur unterwegs
2 - Akkuanzeigeleuchte

3- USB-Ladeanschluss Typ C
4 - Unterbaugruppe Klingen
5- Schutzabdeckung

6 - Reinigungsburste

7 - Kabel

8- Tasche

Lesen Sie die Anweisungen vor dem Gebrauch,
um Gefahren durch unsachgeméRe Verwendung zu vermeiden.

SICHERHEITSANWEISUNGEN

* Zu Ihrer Sicherheit entspricht dieses Gerat den geltenden Normen und Bestimmun-

gen (Niederspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt etc.).

* Vergewissern Sie sich, dass die Spannung des Gerats fir Ihr Stromnetz geeignet ist.

Ein Fehler beim AnschlieBen des Geréats kann zu irreparablen Schaden fihren, die

nicht von der Garantie abgedeckt werden.

Die Installation und Verwendung des Gerdts mussen jedoch den in Ihrem Land

geltenden Normen entsprechen.

Far Lander im Geltungsbereich der EU-Verordnung

Dieses Gerat kann von Kindern ab einem Alter von 8 Jahren und Personen verwen-

det werden, deren korperliche, sensorische oder mentale Fahigkeiten eingeschrankt

sind oder denen es an Erfahrung und Kenntnissen mangelt, wenn sie in der sicheren

Verwendung des Gerates unterwiesen wurden oder beaufsichtigt werden und die

damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Die Reinigung und Benutzerwartung darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt

werden.

Wenn das Ladekabel beschadigt ist, muss es aus Sicherheitsgriinden vom Herstel-

ler, seinem Kundendienst oder einer Person mit vergleichbarer Qualifikation ersetzt

werden.

WARNUNG: Die in der Hand gehaltenen Teile missen vor der Reinigung mit
Wasser vom Stromnetz getrennt werden. Kann in der Badewanne oder
unter der Dusche verwendet werden. Kann unter flieBendem Wasser

gereinigt werden.

Das Gerat sollte mit 5V, 1.0A und IPX4-Schutz geladen werden.

Puede usar el accesorio Rowenta XD3510EQ.

Dieses Gerat funktioniert nicht im Wechselstrombetrieb.

Akkutyp: Lithium-Ionen-Akku 3,7 V 600 mAh

Wenn die Stifte der Steckerteile beschadigt sind, muss das Steckernetzteil ent-
sorgt werden.

Dieses Gerat enthalt Akkus, die nur von erfahrenen Personen ausgetauscht werden
sollten.
Wenn der Akku das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, muss das Gerat
ordnungsgemal entsorgt werden.
Das Gerat sollte wahrend des Ladevorgangs nicht verwendet werden.
Nicht an Achselhéhlen oder anderen empfindlichen Stellen verwenden.
Fur Lander auBerhalb des Geltungsbereiches der EU-Verordnungen:
Dieses Gerat ist nicht dazu gedacht, von Personen (einschlieBlich Kindern) benutzt
zu werden, deren kdrperliche, sensorische oder mentale Fahigkeiten eingeschrankt
sind oder denen es an Erfahrung und Kenntnissen mangelt; es sei denn, sie wurden
in der Benutzung des Gerates unterwiesen und werden von einer fur ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt. Kinder missen beaufsichtigt werden, um
sicherzugehen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Bei beschadigten oder auslaufenden Akkus Kontakt mit Haut oder Augen vermeiden.

In diesem Fall sofort griindlich mit Wasser ausspuilen und einen Arzt aufsuchen.

In den folgenden Fallen sollten Sie das Gerat nicht mehr verwenden und sich an eine

zugelassene Kundendienstzentrale wenden:

-wenn Ihr Gerat heruntergefallen ist.

-wenn Ihr Gerat nicht ordnungsgemaR funktioniert.

Das Gerat muss in folgenden Fallen vom Stromnetz getrennt werden:

- vor der Reinigung und Wartung.

- wenn es nicht ordnungsgemaR funktioniert.

- wenn Sie es nicht mehr verwenden.

-wenn Sie, auch nur kurz, den Raum verlassen.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel beschadigt ist.

- Ziehen Sie das Gerét nicht am Kabel, sondern am Stecker aus der Steckdose.

- Benutzen sie kein Verldngerungskabel.

- Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder atzenden Produkten.

- Verwenden Sie das Gerat nicht bei Temperaturen uber 35 °C.

Reinigen Sie die Klingen des Haarschneiders nach jeder Verwendung mit einer kleinen

Birste.

* Verwenden, laden und verstauen Sie das Gerat bei einer Temperatur zwischen 5 °C

und 35 °C.

Setzen Sie das Gerat oder den Akku keinen GbermaRig hohen Temperaturen aus.

Beachten Sie, dass die Klemmen des akkubetriebenen Geréats oder der Batterie durch

Metallgegenstande kurzgeschlossen werden kénnen.

Das Gerat ist nur fur den Hausgebrauch bestimmt.

GARANTIE

Das Gerat ist nur fir die Verwendung zu Hause vorgesehen.
Es darf nicht fir gewerbliche Zwecke verwendet werden.
Die Garantie verfallt bei unsachgemaRer Verwendung.

GEBRAUCHSANLEITUNG

ERSTE VERWENDUNG: Laden Sie Ihr Gerat vor der ersten Verwendung vollstéandig auf.

Um die Schnittleistung zu erhalten, empfehlen wir, die Klingeneinheit alle 6 Monate

auszutauschen. Als Zubehér unter der Teilenummer XD3520EQ erhaltlich.

REISESPERRSYSTEM:

- Zum SPERREN: driicken und halten Sie die ON/OFF-Taste flr 3 Sekunden. Die Leistung-
sanzeige-LED blinkt 5 Mal, wenn das Sperren abgeschlossen ist.

- Wenn die ON/OFF-Taste gedrickt wird, wahrend das Gerat gesperrt ist, blinkt die Leis-
tungsanzeige-LED einmal, aber der Rasierer wird nicht eingeschaltet.

- Zum ENTSPERREN: driicken und halten Sie die ON/OFF-Taste fiir 3 Sekunden. Der Rasier-
kopf wird sofort eingeschaltet.

UMWELTSCHUTZ STEHT AN ERSTER STELLE!

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaRig abgebildete Symbol
einer durchgestrichenen Milltonne weist darauf hin, dass das jeweilige
Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlung-
sabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsab-
fall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehdren insbesondere nicht in den
Hausmdll, sondern in spezielle Sammel- und Riuckgabesysteme. Die getrennte Ent-
sorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mégliche negative Auswirkungen auf die
Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaRige Ent-
sorgung bedingt sind. Zudem ermdéglicht wird die Wiederverwertung der Materialien,
aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung
an Energie und Ressourcen mit sich bringt. Enthalten die Produkte Batterien und Akkus
oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstérungsfrei entnommen werden kdnnen, sind
Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen
und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen
der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertrei-
bern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben.
Auskunfte zur ndchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie
fir das Léschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst
verantwortlich sind.

Diese Anweisungen sind auch auf unserer Website www.rowenta.com verfiigbar

HOOFDSCHEERAPPARAAT

EERSTE GEBRUIK: laad het apparaat 100% op v66r gebruik.
Dit apparaat werkt niet op wisselstroom.

BESCHRIJVING

1- Aan-uitknop

1'- Reisvergrendeling

2 - Indicatielampje accu

3- Type C-oplaadpoort

4 - Subassemblage van messen
5- Beschermkap

6 - Schoonmaakborstel

7 - Kabel

8 - Zakje

Lees de instructies voor gebruik om gevaarlijke situaties
als gevolg van verkeerd gebruik te voorkomen.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

* Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan alle toepasselijke normen en voorschriften
(laagspanning, elektromagnetische compatibiliteit, milieu...).

* Controleer of de spanning van uw elektriciteitsnet overeenkomt met die van
uw apparaat. Wanneer u het apparaat niet op de juiste manier aansluit, kan dit
onherstelbare schade veroorzaken, die niet door de garantie wordt gedekt.

* Deinstallatie en het gebruik van het apparaat moeten echter voldoen aan de geldende
normen in uw land.

* Voor landen die onderhevig zijn aan EU-regelgeving

* Dit apparaat mag worden gebruik door kinderen vanaf 8 jaar en door personen

met fysieke, zintuiglijke of mentale beperkingen, of die te weinig ervaring en kennis

hebben, mits er toezicht op hen wordt gehouden of zij aanwijzingen hebben gekregen

om het apparaat veilig te gebruiken en ze de bijbehorende gevaren begrijpen. Laat

kinderen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet zonder

toezicht reinigen of onderhouden.

Indien het snoer is beschadigd, kunt u gevaarlijke situaties voorkomen door het te

laten vervangen door de fabrikant, een medewerker van de klantenservice van de

fabrikant of iemand met vergelijkbare kwalificaties.

WAARSCHUWING: De onderdelen die in de hand worden gehouden,
moeten worden losgekoppeld voordat ze met water worden gereinigd.
Geschikt voor gebruik in bad of onder de douche. Kan onder stromend

water worden gereinigd.

Het apparaat moet worden opgeladen met 5V, 1.0A en IPX4-bescherming.

U kunt de Rowenta-accessoire XD3510EO gebruiken.

Dit apparaat werkt niet op wisselstroom.

Accutype: Li-ion, 3,7V, 600 mAh

& Als de stekkerpinnen beschadigd zijn, dient u de netadapter weg te doen.

Dit apparaat bevat accu's die alleen door ervaren personen kunnen worden

vervangen.

* Wanneer de accu het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet het apparaat op

de juiste wijze worden afgevoerd.

Het apparaat hoort niet tijdens het laden te worden gebruikt.

Gebruik niet op onderarmen of gevoelige lichaamsdelen.

Voor andere landen die niet onder de EU-regelgeving vallen:

Dit apparaat is niet bestemd om te worden gebruikt door personen (onder wie

kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of een gebrek

aan ervaring en kennis, tenzij er toezicht op hen wordt gehouden of zij instructie

hebben gekregen over het gebruik van het apparaat. Houd toezicht op kinderen,

zodat ze niet met het apparaat spelen.

Als een accu beschadigd is of lekt, moet u contact met de huid of ogen vermijden. Als

dit toch gebeurt, dient u onmiddellijk goed met water te spoelen en medische hulp

in te schakelen.

Gebruik het apparaat niet langer en neem contact op met een erkend servicecentrum als:

- uw apparaatis gevallen.

- het apparaat niet goed werkt.

Haal de stekker uit het stopcontact als:

- u het apparaat reinigt of onderhoudt.

- het apparaat niet goed werkt.

- u klaar bent met het gebruik.

- ude kamer verlaat, zelfs al is het maar tijdelijk.

Gebruik het apparaat niet als het netsnoer is beschadigd.

- Ontkoppel het apparaat niet door aan het snoer te trekken, maar doe dit via de
stekker.

- Gebruik geen verlengsnoer.

- Reinig het apparaat niet met schurende of bijtende producten.

- Gebruik het apparaat niet bij temperaturen boven 35 °C.

Maak de mesjes van de tondeuse na elk gebruik schoon met een kleine borstel.

U dient het product te gebruiken, op te laden en te bewaren bij een temperatuur

tussende 5°Cen 35°C

Stel het apparaat of de accu niet bloot aan hoge temperaturen

Let op het risico van kortsluiting van het apparaat of de accu door metalen

voorwerpen.

* Het apparaat is alleen voor huishoudelijk gebruik.

GARANTIE

Uw apparaat is alleen bedoeld voor thuisgebruik.
Het mag niet voor commerciéle doeleinden worden gebruikt.
In geval van onjuist gebruik vervalt de garantie.

GEBRUIKSINSTRUCTIES

EERSTE GEBRUIK: laad het apparaat 100% op v66r gebruik.

Voor goede scheerprestaties raden wij u aan om de mesjes elke 6 maanden te vervan-

gen. Verkrijgbaar als accessoire onder referentie XD3520EQ.

REISVERGRENDELINGSSYSTEEM:

-Om TE VERGRENDELEN: druk en houd de AAN/UIT-knop 3 seconden ingedrukt. Het
stroomindicator-LED zal 5 keer knipperen wanneer de vergrendeling voltooid is.

- Als de AAN/UIT-knop wordt ingedrukt terwijl het apparaat vergrendeld is, zal het stroo-
mindicator-LED één keer knipperen maar het scheerapparaat zal niet aangaan.

-Om TE ONTGRENDELEN: druk en houd de AAN/UIT-knop 3 seconden ingedrukt. De
scheerkop zal onmiddellijk aangaan.

MILIEUBESCHERMING STAAT VOOROP!

(@ Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
o Lever hetin bij een afvalinzamelpunt in uw gemeente.

De accu's recyclen.

Ontlaad de Li-ion-accu's volledig voordat u deze verwijdert. Gebruik ge-
reedschap om het accuvak te openen, knip alle aansluitingen door en re-
cycle de accu's vervolgens op een veilige manier.

Deze instructies zijn ook beschikbaar op onze website www.rowenta.com

RASOIO DI TESTA

PRIMO UTILIZZO: prima dell'uso, caricare I'apparecchio al 100%.
Questo apparecchio non funziona in modalita CA.

DESCRIZIONE

1- Pulsante di accensione/spegnimento
1'- Blocco da viaggio

2 - Spia luminosa della batteria

3- Portadiricarica Tipo C

4 - Sottoinsieme di lame

5- Copertura protettiva

6 - Spazzola per la pulizia

7 - Cavo

8 - Astuccio

Leggere le istruzioni prima di utilizzare l'apparecchio per
evitare danni in seguito a un uso improprio.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

* Per motivi disicurezza, questo apparecchio e conforme agli standard e alle normative
in vigore (direttive in materia di bassa tensione, compatibilita elettromagnetica,
ambiente, ecc.).
Verificare che la tensione fornita dalla rete elettrica sia compatibile con quella
richiesta dall'apparecchio. Qualsiasi errore nel collegamento dell'apparecchio puo
causare danniirreparabili non coperti dalla garanzia.
L'installazione e 'uso dell'apparecchio devono essere conformi alle normative in
vigore nel proprio Paese.
Per i Paesi soggetti alle normative UE
Questo apparecchio puo essere usato da minori a partire dagli 8 anni di eta e da
persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza o
conoscenza, solo se sorvegliate o istruite sull'uso sicuro dell'apparecchio e se ne
comprendono i rischi correlati. I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere effettuate da
bambini non sorvegliati.
Per evitare eventuali rischi, se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere
sostituito dal fabbricante, dal relativo agente dell'assistenza o da personale qualificato.
AVVERTENZA: |le parti che vengono maneggiate devono essere scollegate
dalla corrente prima di essere pulite con acqua. L'apparecchio puo essere

usato in vasca o sotto la doccia e pu0 essere pulito sotto I'acqua corrente.
L'apparecchio deve essere caricato con 5V, 1.0A e protezione IPX4.
Puo usare l'accessorio Rowenta XD3510EQ.
Questo apparecchio non funziona in modalita CA.
Tipo di batteria: ioni di litio, 3,7 V, 600 mAh

Se i poli della spina dovessero essere danneggiati, I'alimentatore a spina dovra

essere sostituito.
Questo apparecchio include batterie che possono essere sostituite solo da persone
esperte.
Quando la batteria raggiunge il termine del proprio ciclo vitale, assicurarsi che
I'apparecchio venga smaltito in modo conforme.
Questo apparecchio non deve essere usato quando € in carica.
Non utilizzare su ascelle o zone sensibili.
Per gli altri Paesi non soggetti alle normative UE
Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza o conoscenza, a
meno che non siano sorvegliate o siano state istruite sull'uso dell'apparecchio da una
persona responsabile della loro sicurezza. Sorvegliare i bambini per accertarsi che
non giochino con l'apparecchio.
Se le batterie sono danneggiate o sono interessate da perdite, evitare il contatto con
la pelle o gli occhi. Se questo accade, sciacquare subito con acqua pulita e rivolgersi a
un medico per un tempestivo trattamento.
Non usare I'apparecchio e contattare un centro di assistenza autorizzato se:
- L'apparecchio € caduto.
- L'apparecchio non funziona correttamente.
L'apparecchio deve essere scollegato:
- Prima delle procedure di pulizia e manutenzione.
- Se non funziona correttamente.
- Subito dopo I'utilizzo.
- Se silascia la stanza (anche momentaneamente).
Non utilizzare se il cavo risulta danneggiato.
- Non scollegare I'apparecchio tirando il cavo. Estrarre invece la spina.
- Non utilizzare una prolunga elettrica.
- Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.
- Non utilizzare a temperature superiori ai 35 °C.
Pulire le lame del tagliacapelli con una piccola spazzola dopo ogni utilizzo.
Caricare, utilizzare e conservare il prodotto a una temperatura compresatra5°Ce 35°C
Non esporre I'apparecchio o la batteria a temperature eccessive
Prestare attenzione ai rischi connessi ai terminali dell'apparecchio alimentato a
batteria o a possibili cortocircuiti della batteria causati da oggetti metallici.
L'apparecchio e destinato esclusivamente all'uso domestico.

GARANZIA

L'apparecchio & progettato per un utilizzo esclusivamente domestico.
Non deve essere utilizzato per scopi professionali.
In caso di uso improprio, la garanzia decade.

ISTRUZIONI PER L'USO

PRIMO UTILIZZO: prima dell'uso, caricare I'apparecchio al 100%.

Al fine di mantenere prestazioni ottimali, consigliamo di sostituire il gruppo lame, dis-

ponibile come accessorio con numero di riferimento XD3520E0, ogni 6 mesi.

SISTEMA DI BLOCCO PER VIAGGI:

- Per BLOCCARE: premi e tieni premuto il pulsante ON/OFF per 3 secondi. L'indicatore LED
di alimentazione lampeggera 5 volte quando il blocco & completato.

- Se il pulsante ON/OFF viene premuto mentre il dispositivo € bloccato, l'indicatore LED di
alimentazione lampeggera una volta, ma il rasoio non si accendera.

- Per SBLOCCARE: premi e tieni premuto il pulsante ON/OFF per 3 secondi. La testina del
rasoio si accendera immediatamente.

LA TUTELA DELLAMBIENTE INNANZITUTTO!
(D L'apparecchio contiene materiali utili che possono essere recuperati o
riciclati.
2 Smaltirlo in un centro di raccolta rifiuti locale.

Riciclaggio delle batterie.

Prima di rimuovere le batterie agli ioni di litio, scaricarle completamente.
Aprire il vano batterie con un utensile, tagliare tutte le connessioni e ri-
ciclare le batterie in modo sicuro.

Queste istruzioni sono disponibili anche sul nostro sito web www.rowenta.com

Lee las instrucciones antes de usar el producto para
evitar cualquier peligro debido a un uso incorrecto.

(Es]

AFEITADORA DE CABEZAL

PRIMER USO: antes de utilizar el aparato, cargalo al 100 %.
Este aparato no funciona en modo de CA.

DESCRIPCION

1- Botén encender/apagar
1’- Bloqueo de viaje

2 - Luzindicadora de bateria
3 - Puerto de carga tipo C

4 - Subconjunto de cuchillas
5- Cubierta protectora

6 - Cepillo de limpieza

7 - Cable

8 - Bolsa

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

* Por tu seguridad, este aparato cumple las normasy regulaciones aplicables (Directiva

de Bajo Voltaje, Compatibilidad Electromagnética, Medio Ambiente, etc.).

Comprueba que el voltaje de la fuente de alimentacién coincide con el voltaje del

aparato. Cualquier error al conectar el aparato puede causar dafios irreparables no

cubiertos por la garantia.

Lainstalaciéon del aparato y su uso deben cumplir con las normas vigentes en tu pais.

Para los paises sujetos a la normativa de la UE

Este aparato puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante y por personas con

discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o falta de conocimientos y experiencia

en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con supervisién o hayan

recibido instrucciones sobre el uso seguro del aparato y entiendan los riesgos que

implica. Los nifios no deben jugar con el producto. Los nifios no deben llevar a cabo la

limpieza del producto ni ocuparse de su mantenimiento sin vigilancia.

Siel cable de alimentacién esta dafiado, el fabricante, su agente de servicio o personas

con calificaciones similares deberan reemplazarlo para evitar peligros.

ADVERTENCIA: Las piezas que se sujetan con la mano deben desenchufarse
antes de limpiarlas con agua. Adecuado para su uso en la bafiera o bajo la
ducha. Puede limpiarse bajo el grifo.

El aparato debe cargarse con 5V, 1.0A 'y proteccién IPX4.

Puede usar el accesorio Rowenta XD3510EO.

Este aparato no funciona en modo de CA.

Tipo de bateria: ion-litio de 3,7 V, 600 mAh

. Silas conexiones de las piezas del enchufe estan dafiadas, desecha la fuente de

alimentacion del enchufe.

Este aparato contiene pilas que solo pueden sustituir las personas calificadas para ello.

Cuando la baterfa alcance el final de su vida til, desecha el aparato correctamente.

El aparato no esta disefiado para funcionar durante la carga.

No lo uses en las axilas ni en zonas sensibles.

Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE:

Este aparato no debe ser usado por personas (esto incluye menores) con capacidades

fisicas, sensoriales o mentales limitadas, o sin experiencia o conocimientos, salvo que

estén bajo supervisién o reciban instrucciones relacionadas con el uso del aparato

por otra persona responsable de su seguridad. Se debe supervisar a los nifios para

asegurarse de que no jueguen con el aparato.

Silas pilas estan dafiadas o tienen fugas, evita el contacto con la piel o los ojos. Si esto

ocurre, enjuaga bien inmediatamente con agua y busca atencién médica.

Deja de usar el aparato y contacta con un centro de servicio autorizado si:

- el aparato se ha caido; o

- no funciona correctamente.

El aparato debe desenchufarse:

- antes de los procedimientos de limpieza y mantenimiento;

- sino funciona correctamente;

- en cuanto termines de usarlo; y

- sisales de la habitacién, aunque sea un momento.

No lo utilices si el cable esta dafiado.

- No lo desenchufes tirando del cable, sino del enchufe.

- No utilices un cable de extension eléctrico.

- No lo limpies con productos abrasivos ni corrosivos.

- No lo utilices a temperaturas superiores a 35 °C.

Limpia las cuchillas del cortapelos con un cepillo pequefio después de cada uso.

Carga, utilizay almacena el producto a una temperatura de entre 5y 35 °C.

No expongas el aparato ni la bateria a temperaturas excesivas.

Ten en cuenta el riesgo de que los terminales del aparato que funciona con bateria o

la propia bateria sufra un cortocircuito por objetos metéalicos.

* El aparato es solo para uso doméstico.

GARANTIA

El aparato estd disefiado solo para uso doméstico.
No debe utilizarse para fines profesionales.
La garantia quedara anuladay sin efecto en caso de uso inadecuado.

INSTRUCCIONES DE USO

PRIMER USO: antes de utilizar el aparato, cargalo al 100 %.

Para mantener su rendimiento de corte, recomendamos cambiar el conjunto de la

cuchilla cada 6 meses. Disponible como accesorio con la referencia XD3520EQ.

SISTEMA DE BLOQUEO PARA VIAJES:

- Para BLOQUEAR: presiona y mantén pulsado el botén de ON/OFF durante 3 segundos.
El indicador LED de encendido parpadeara 5 veces cuando el bloqueo esté completo.

- Si se presiona el boton de ON/OFF mientras esta bloqueado, el indicador LED de encendido
parpadeard una vez, pero la afeitadora no se encendera.

- Para DESBLOQUEAR: presiona y mantén pulsado el botén de ON/OFF durante 3
segundos. La cabeza de afeitado se encenderé de inmediato.

LA CONSERVACION DEL MEDIOAMBIENTE ES FUNDAMENTAL

@ Tu producto contiene materiales valiosos que se pueden aprovechar o re-
ciclar.
2 Déjalo en un punto de recoleccién local de desechos civico.

Reciclaje de las baterias.

Antes de extraer las baterias de ion-litio, descargalas completamente.
Abre el compartimento de la bateria con una herramienta, corta todas las
conexionesy, a continuacion, recicla las baterias de forma segura.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestro sitio web,
www.rowenta.com

BARBEADOR DE CABECA

PRIMEIRA UTILIZAGAO: antes de utilizar, carregue o aparelho até 100%.
Este aparelho ndo funciona no modo CA.

DESCRICAO

1- Botdo de ligar/desligar

1'- Bloqueio de viagem

2 - Indicador luminoso da bateria
3 - Porta de carregamento Type-C
4 - Subconjunto de laminas

5- Tampa de protegdo

6 - Escova de limpeza

7 - Cabo

8- Bolsa

Leia as instrugdes antes de utilizar para evitar qualquer
perigo resultante de utilizacdo indevida.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

* Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e
regulamentos aplicaveis (Diretiva de baixa tensdo, compatibilidade eletromagnética,
ambiente, etc.).

Verifique se a tensdo da corrente elétrica corresponde a do aparelho. Qualquer erro

ao ligar o aparelho pode causar danos irrepardveis, os quais a garantia ndo cobre.

No entanto, a instalacdo do aparelho e a respetiva utilizacdo tém de estar em

conformidade com as normas em vigor no seu pais.

Para paises sujeitos aos regulamentos da UE

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior a 8 anos e

por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta

de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido
dadas instrucdes relativas a utilizagdo segura do aparelho e compreendam os perigos

envolvidos. As criangas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutengéo a

cargo do utilizador ndo devem ser efetuadas por criancas sem superviséo.

Se o cabo de alimentacdo estiver danificado, tem de ser substituido pelo fabricante,

por um Servigo de Assisténcia Técnica autorizado ou por pessoas com qualificagdes

semelhantes, a fim de evitar situa¢des de perigo.

AVISO: as pegas que se encontram na mdo tém de ser desligadas antes de
serem limpas com dgua. Adequado para utilizar na banheira. Pode ser limpo
em agua corrente.

O aparelho deve ser carregado com 5V, 1.0A e protecdo IPX4.

Pode utilizar o acessério Rowenta XD3510EO.

Este aparelho ndo funciona no modo CA.

Tipo de bateria: ies de litio 3,7V 600 mAh

Se os pinos da ficha estiverem danificados, a ficha de alimentacdo deve ser eli-

minada.
* Este aparelho contém baterias que sé podem ser substituidas por pessoas
qualificadas.
* Quando a bateria estiver no fim da vida util, o aparelho deve ser eliminado de forma
adequada.

N3&o utilize o aparelho durante o carregamento.

N&o utilize nas axilas ou em areas sensiveis.

Para outros paises ndo sujeitos aos regulamentos da UE:

Este aparelho néo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas)

com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta

de experiéncia ou conhecimento, exceto se devidamente acompanhadas e instruidas

sobre a correta utilizagdo do aparelho pela pessoa responséavel pela sua seguranca. As

criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam com o aparelho.

Se as baterias estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou com

os olhos. Se isto ocorrer, lave imediatamente com dgua e procure assisténcia médica.

Pare de utilizar o aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado se:

- o aparelho tiver caido.

- ndo funcionar corretamente.

O aparelho tem de estar desligado da corrente:

- antes dos procedimentos de limpeza e manutengao.

- se ndo estiver a funcionar corretamente.

- assim que terminar de o utilizar.

- se sair da divisdo onde se encontra, mesmo momentaneamente.

N&o utilize se o cabo estiver danificado.

- N&o desligue puxando o cabo, mas retirando a ficha da tomada.

- N&o utilize uma extensdo elétrica.

- N&o limpe com produtos abrasivos ou corrosivos.

- N&o utilize a uma temperatura superior a 35 °C.

Limpe as laminas do aparador de cabelo com uma escova pequena apés cada

utilizagao.

* Carregue, utilize e guarde o aparelho a uma temperatura entre 5 °C e 35 °C

* Ndo exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas

* Tenha atencdo ao risco de curto-circuito dos terminais do aparelho alimentado a
bateria ou da bateria por objetos metalicos.

* O aparelho é apenas para uso doméstico.

GARANTIA

O aparelho foi concebido para ser utilizado apenas em casa.
Na&o deve ser utilizado para fins profissionais.
A garantia serd considerada nula e sem efeito em caso de utilizagdo indevida.

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

PRIMEIRA UTILIZAGAO: antes de utilizar, carregue o aparelho até 100%.
Para manter o desempenho de corte, recomendamos que substitua o conjunto de la-
mina a cada 6 meses. Disponivel como acessério com a referéncia XD3520EQ.

SISTEMA DE BLOQUEIO PARA VIAGENS:

- Para BLOQUEAR: pressione e segure o botdo ON/OFF por 3 segundos. O indicador de
alimentacdo LED piscara 5 vezes quando o bloqueio estiver completo.

- Se 0 botdo ON/OFF for pressionado enquanto estiver bloqueado, o indicador de alimen-
tagdo LED piscara uma vez, mas o barbeador ndo ligara.

- Para DESBLOQUEAR: pressione e segure o botdo ON/OFF por 3 segundos. A cabeca de
barbear ligara instantaneamente.

PROTEGAO DO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

@ O aparelho contém materiais valiosos que podem ser recuperados ou re-
ciclados.

9 Entregue-o num ponto de recolha de residuos local para possibilitar o seu
tratamento.

] Reciclagem das baterias.
Antes de remover as baterias de ides de litio, descarregue-as completa-
mente. Abra o compartimento da bateria utilizando uma ferramenta, corte

todas as ligagdes e, em seguida, recicle as baterias de forma segura.

Estas instrucées também estdo disponiveis no nosso website www.rowenta.com

ZYPIZTIKH MHXANH KE®PAAHZ

MPQTH XPHZH: Mpwv amd tn xprion, poptiote tn cuokeur oag oto 100%.
AuTH n ouokeun gv Aettoupyel og Aettoupyia AC.

MNEPIFPA®H

1 - Koupmi ON/OFF

1"- KAeldwpa ta&idiov

2 - Ev8elktiki Auxvia pmatapiag
3- Oupa pdptiong Type C

4 - YrooUvoAo AeTtidwv

5- MPOCTATEUTLKO KAAUpPHA

6 - BouptodkL kabaplopou

AtaBdoTte TG 08nyieg TipLV amd Tn Xprion yta va arno@uyeTe
TUXOV KLYEUVOUG AOYW KaKnG Xprong.

7 - KaAwsLo
8- Onkn
OAHTIEZ AZ®ANEIAX

Ma v aopdAeld oag, autr N GUCKEUT CUPHOPPWVETAL HE OAa Ta LoXVOoVTA TPOTUTIA
KAl Toug KavoviopoUg (o8nyta xapnAng taong, NAEKTpopayvnTLkr cupBatdtnta,
TepLBAANOV, KTA.).
BePatwbeite 4T n tdon tpopodociag NAEKTPLKIAG EVEPYELAG AVTLOTOLXEL 0TV TdoN
TNG CUOKEUNG 0ag. OTIOLOSNTIOTE OYAAPA KATA T CUVSEEDN TNG CUOKEUNG PTTopEL
va TIPOKAAECEL aveTavopBwtn BAARN, n omoia Sev kaAUTITETAL ATt TNV £yyunon.
H eykatdotaon Ttng GUOKEUNG KAl N Xprion TngG TPETIEL, WOTOCO, VA CUPHOPPWVOVTAL
HE Ta TIPOTUTIA TTOU LoXUOUV 0TN XWPa oag.
a XWPEG TTOU UTIOKELVTAL OE KAVoVLopoUG tng EE
AuTr n ouokeun pTopel va xpnotpormotnBel amd matdid nAkiag 8 ETWV Kat Avw
KAl ammo Topa PE HELWHEVEG CWHATLKEG, ALoBNTNPLAKEG 1 SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG,
Kabwg kat amd dtopa Tou eV €xouv eUTIELPLA ] YVWOELG, EQOOOV ETILRAETIOVTAL
N €xouv AdBeL 08nyleg yla tTnv ac@aAn xprion Ttng CUCKEUNG KAl KATAvVooUV Toug
EUTIAEKOPEVOUG KLVEUVOUG. Ta TtatdLd Sev emLtpénetat va mat{ouv pe tTn cuokeur). H
OUOKeLN Sev TipéTieL va kabapiletal fj va cuvtnpeital amo matdid xwpic va umtdpyet
entiBAeYn.
Av uTtooTtel {npLd to NAEKTPLKO KAAWSLo, Ba TIpEMEL va avTikataotabel anod tov
KATAOKEUAOTH, TOV aQVILMPOCWTO GEPPLG TOU KATAoKEUAoTH | améd dtopo pe
TapopoLa e§ouctodoTnon, yla va anopeux Ol Tuxov kivéuvog.
MPOEIAOMNOIHZIH: Ta efaptipata TOU KPATATE OTO XEPL TIPEMEL va
amnocuvséovtal and tnv mpila mpwv kabaplotovy pe vepd. KatdAAnAo yia
XPrion oTnV pmaviéparj 6To vtoug. Mmopel va kabapLoTel pe TpeXoUpEVO VEPO.
H ouokeun TipEmeL va optidetat pe 5V, 1.0A kat tpootacia IPX4.
MTopelte va XpnoLUOTIOLOETE To agecoudp tng Rowenta XD3510EO.
AuTH n ouokeur) gv Aettoupyet og Aettoupyia AC.
TOTog pmatapiag: Iovtwv AtBiou 3,7 V600 mAh
Edv oL akiSeq twv pepwv tou PBuopatog €xouv umootel {nuLd, ToO
EPPUOHATOUPEVO TPOYOSOTLKO TIPETIEL VA ATIOPPLPBEL.
AUTH N CUCKEUN TIEPLEXEL PTIATAPLEG TTOU PTTOPOUV Va avTikatactabouv pévo amod
dtopa mou eivat eE0LKELWHEVA PE AUTEG.
‘Otav n pratapia eTaoeL 0to TéA0G TG StdpkeLtag {wng Tng, N CUOKEUN Ba TIPETEL va
anoppLbel Pe Tov KATAAANAo TpOTIO.
H cuokeur gv Tipoopidetal yla Aettoupyia kata tn opTLon.
Mnv tn XPNOLHOTIOLELTE O TNV TIEPLOXT TNG HAOXAANG i} 0€ evaloBnta onueia.
[0 TLG AOLTTEG XWPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL GTOUG KAvovilopoUg tng EE:
AuTH n ouokeur Sev TipoopileTal yla xprion amod dtopa (CUPTIEPLAAPBAVOUEVWY TWV
TALSLWVY) HE TTIEPLOPLOPEVEG CWHATLKEG, ALOBNTNPLAKEG I SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG,
oUTE amo dtopa Tou Sev €xouv TNV avaykaia eumeLpla fj TLq anapaltnteg yvwoeLg,
ekTdG €@v Bplokovtat utd tnv emiBAeYr) i €xouv AdPeL 0dnyieg yLa tn xprion tng
OUOKEUNG amd dtopo uTeLBUVO yLd TNV ACPAAELd TouG. Ta TalsLd Ba mpEmeL va
eTLBAETOVTAL, TIPOKELPEVOU Va Stac@aAiletal 0Tt Sev tal{ouv PE TN CUOKEUN).
Edv oL ymatapieg €xouv umootel {nuLd rj tapouaotddouv Stappor|, amo@UyeTe TNV
ETIAQPN HE TO S€PPA T TA PATLA. £€ AUTAV TNV TIEPLTITWON, EEMAUVETE AUEOWE KAAA PE
VEPO Kal {NTroTE LaTpLkn BonbeLa.
STAPATAOTE VA XPNOLUOTIOLELTE TN OUOKEUN KaL ameuBuvBeite o éva EEouoLodotnuévo
KEVTPO OEPPLG, €AQV:
- H ouokeun) oag éxeL IEOEL.
- AeV AELTOUPYEL KAVOVLKA.
H ouokeun Tipémet va anoouvdeBel amd tnv mpila:
- Mpuv amo epyaocieg kabBaplopou Kat cuvtrRpNong.
- EQv 8& Aettoupyel Kavovikd.
- MOALG oAokANnpwOel n xprion tng.
- Eav amopakpuvBeite amo to xwpo, akoun Kat yla cuvtopo Stdotnua.
Mnv xpnoLpoToLE{TE TN CUOKEUT €AV TO KAAWSLO €xeL uTtooTEL BAGRN.
- MnV amoouv8£ETE T CUCKEUN amo tnv pida tpaBuwvtag to kKaAwsio. KaAutepa va
TpaBdate to PLg amo tnv mpida.
- MnV XpNOLUOTIOLELTE NAEKTPLKO KAAWSLO ETIEKTACNG,.
- Mnv kaBapilete TN oUOKEUN HE SLABPWTLKA TTpolovTa.
- Mnv xpnotpoToleite og Bepuokpacieg mavw amd 35°C.
KaBapidete Tig AeTISEG TNG KOUPEUTLKAG HNXAVAG HE HLa pikpr) BoUpToa peTd amo
KAaBe xprion.
®opTioTE, XPNOLUOTIOLAOTE Kal amtoBnKeVOTE To PoLoV o€ Beppokpaacia petagl 5°C
kat 35°C
HNV eKBETETE TN CUOKEUN 1) TNV Priatapia og uPNAEg Beppokpaotieg
va yvwpilete o0tL umtdpxel KivSuvog BPayUKUKAWHATOG TWV OKPOSEKTWY TNG
OUOKEUNG TIOU AeLtoupyel pe ymatapia f tng pmatapiag ano peTaAALKA aVTLKELPEVA.
* H ouokeur ipoopidetal ydvo yLa oLkLakr xprnon.

EFTYHZH

H ouokeur €xeL oXESLAOTEL ATIOKAELOTLKA YLA OLKLAKI) XPrion.
Aev Ba TIPETIEL VA X pNOLPOTIOLELTAL YL ETTAYYEAHATLKOUG GKOTIOUG.
H gyylunon akupwvetal o€ epimTwon akatdAANAng xpriong.

OAHTIIEZ XPHZHZ

MPQTH XPHZH: Mpw amnd tn xprion, poptiote tn cuckeur ocag oto 100%.

Mava dLatnproete TNV andS0o0n KOUPEPUATOG, CUVLOTOUNE VA AAANALETE TO CUYKPOTNUA

AETS WV KABE 6 priveg. AlatiBetal wg afecoudp pe KwSLkd XD3520E0.

ZYZTHMA KAEIAQMATOZ A TAZIAIA:

-MNa va KAEIAQZETE: TatroTe KAl KPATAoTE Tatnpévo to Koupti ON/OFF yia 3
Seutepohemta. H évdelen LED woxUog Ba avapooBrioel 5 @opég 6tav n Stadikacia
KAELSWHATOG OAOKANPWOEL.

- Av matnBetl to kouptii ON/OFF svw eival kAelSwpévo, n €vdelén LED woxvog Ba
avapooBroet pla @opd ald n §uplotikn pnxavr Sev Ba evepyottolnOet.

-Na va ZEKAEIAQZETE: Tatrote KAl KpAtrote matnpévo to kouputt ON/OFF yia 3
Seutepolerta. H kepahr Eupilopatog Ba evepyotolnBel apéowg,.

MPOEXEI H NMPOZTAZIA TOY NMEPIBAAAONTOZ!

(D H ouokeul oag TepLEXeL TMOAUTLPA UALKA, ta oTmola pmopolv va
avaktnBoulv rj va avakukAwBoLv.
2 MeTa@EPETE TN O€ €va TOTILKO GNUEL0 GUAAOYNAG ACTIKWY ATTIOPPLHHAETWY.

AVaKUKAWGN PTIATAPLWV.

Mpw agatpecete TLg pratapieg tdvtwy Abilou, Ba mpémel va €xouv
EKPOPTLOTEL MAAPWG. AVoLETE TN BrKN YTIATAPLWV PE KATIOLO EpyaAEio,
KOPTE OAEG TLG OUVSEEOELG KAL AVAKUKAWOTE TLG PTtatapieg pe aoc@ain
TpoTo.

AuTEG oL 08nyieg elvat etiong SLaBEGLPEG GTOV LOTOTOTIO Hag Www.rowenta.com

SHAVER NA HLAVU

ILK KULLANIM: Kullanmadan énce cihazinizi %100 sarj edin.
Bu cihaz AC modunda calismaz.

ACIKLAMA

1- Agma/Kapatma digmesi
1'- Seyahat kilidi

2 - Pil gosterge i51g1

3 - Type Csarjyeri

4 - Bigak alt grubu

5 - Koruyucu kapak

6 - Temizleme firgasi

7 - Kablo

8- kilif

Yanlis kullanimdan kaynaklanan herhangi bir tehlikeyi
6nlemek icin kullanmadan énce talimatlari okuyun.

GUVENLIK TALIMATLARI

* Guvenliginiz icin bu cihaz, gecerli tim standartlara ve dizenlemelere (DUsuk Gerilim
Direktifi, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevresel...) uygundur.
Elektrik kaynaginizin voltajinin cihazinizin voltaji ile uyumlu oldugundan emin olun.
Cihazi baglarken gerceklesen herhangi bir hata onarilamaz zarara neden olabilir ve
garanti kapsaminda degildir.
Cihazin montaji ve kullanimi, Glkenizde yururlikte olan standartlara uygun olmaldir.
AB yo6netmeliklerine tabi olan ulkeler igin
Bu cihaz, yalnizca gbzetim altinda olduklarinda veya cihazin givenli kullanimi ile
ilgili talimat aldiklarinda ve karsilasilabilecek tehlikelerin bilincinde olduklarinda
fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri zayif ya da deneyim ve bilgi eksikligi olan
kisiler tarafindan ve 8 yas ve Uzeri ¢ocuklar tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz
ile oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, gézetim altinda olmayan ¢ocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

Gug¢ kablosu hasar gdérmusse tehlikeyi dnlemek amaciyla uretici firma, satis sonrasi

servis veya yetkili herhangi bir sahis tarafindan degistirilmelidir.

UYARI: Elle tutulan parcalar suyla temizlenmeden énce fisten cikariimalidir.
Kivette veya dusta kullanim i¢in uygundur. Akan suyun altinda
temizlenebilir.

Uygulama, IPX4 korumasiyla 5V, 1.0A ile sarj edilmelidir.

Rowenta aksesuari XD3510E0"1 kullanabilirsiniz.

Bu cihaz AC modunda ¢alismaz.

Pil tira: Li-iyon 3,7 V 600 mAh

Priz pargalarinin pimleri hasar gorduyse fise takilabilir glic kaynagi hurdaya cika-
rilmalidir.

Bu cihaz sadece uzman kisiler tarafindan degistirilebilecek piller igerir.

Pil kullanim émrinln sonuna geldiginde cihaz uygun sekilde atilmalidir.

Cihaz, yikleme sirasinda calistiriimak tzere tasarlanmamistir.

Koltuk alti gibi hassas bélgelerde kullanmayin.

AB ydnetmeliklerine tabi olmayan diger Ulkeler igin:

Bu cihaz, gézetim altinda olmadiklari veya guivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan

cihazin kullanimi ile ilgili talimat verilmedigi strece fiziksel, duyusal veya zihinsel

becerisi zayif ya da tecribe ve bilgi yetersizligi olan kisiler tarafindan (¢cocuklar dahil)
kullaniimak tzere tasarlanmamistir. Cocuklarin cihazla oynamamalarini saglamak igin
g6zetim altinda tutulmalari gerekir.

Piller hasar gérmus veya sizinti yapiyorsa ciltle veya goézle temasindan kaginin. Béyle

bir durumda derhal su ile iyice durulayin ve tibbi yardim alin.

* Asagidaki durumlarda cihazi kullanmayi birakin ve bir Yetkili Servis Merkezi ile ile-
tisime gegin:
- cihaziniz dismiusse
- cihaziniz duzgln ¢alismiyorsa.
* Asagidaki durumlarda cihaz fisten ¢ikariimalidir:
- temizlik ve bakim prosedurlerinden 6nce.
- cihaziniz dizgln ¢aligsmiyorsa.
- cihazi kullanmayi bitirdiginiz anda.
- odadan kisa bir streligine bile ayrildiginizda.
* Kablo hasarliysa kullanmayin.
- Cihazi kablosundan ¢ekerek prizden ¢ikarmayin, fisi cekerek ¢ikarin.
- Elektrik uzatma kablosu kullanmayin.
- Asindirici veya korozif Grlnler ile temizlemeyin.
- 35°C'nin Ustundeki sicakhklarda kullanmayin.
* Sag tirag cihazinizin bigaklarini her kullanimdan sonra kuguk bir fircayla temizleyin.
* Urlinti 5°C ile 35°C arasindaki sicakliklarda sarj edin, kullanin ve saklayin
* cihazi veya pili asiri sicakliga maruz birakmayin
* pille calisan cihaz terminallerinin veya pilin metal nesnelerle kisa devre yapmasi
riskine karsi dikkatli olun.
* Cihaz yalnizca ev kullanimi igindir.

GUARANTEE

Cihaziniz yalnizca evde kullaniimak Gzere tasarlanmistir.
Profesyonel amaglar igin kullanilmamahdir.
Uygunsuz kullanim durumunda garanti gegersiz hale gelir.

KULLANMA TALIMATLARI

ILK KULLANIM: Kullanmadan énce cihazinizi %100 sarj edin.

Kesme performansinizi korumak icin bicak aksamini her 6 ayda bir degistirmenizi 6ne-

ririz. XD3520E0 referansi altinda aksesuar olarak mevcuttur.

SEYAHAT KILIT SISTEMI:

- KILITLEMEK icin: ON/OFF diigmesine 3 saniye basili tutun. Guig géstergesi LED kilitleme
tamamlandiginda 5 kez yanip sénecektir.

- Kilitliyken ON/OFF digmesine basilirsa, giic gostergesi LED bir kez yanip sonecek, ancak
tirag makinesi agilmayacaktir.

- KILIDI ACMAK icin: ON/OFF digmesine 3 saniye basili tutun. Tiras bashgi aninda acila-
caktir.

ONCE CEVREYI KORUYUN!
@ Cihaziniz geri kazanilabilir veya geri donusturulebilir degerli malzemeler
icerir.
o Cihazi yerel kamusal atik toplama noktasina gétirin.

Pilleri geri donustirme.

LI-IYON pilleri ¢cikarmadan énce bu pilleri tamamen bosaltin. Bir alet
yardimiyla pil bélmesini agin, tim baglantilari kesin ve ardindan pilleri
glvenli bir sekilde geri dontsime génderin.

Bu talimatlar ayrica web siteniz www.rowenta.com adresinde de mevcuttur

LLUENBEP 015 FONOBbI

NEPBOE NCMOJIb3OBAHME. MNepeg ncnonb3oBaHveM 3apsgnte npnbop Ha 100%.
[JlaHHbIVi npnbop He paboTaeT B peXunme nepeMeHHOro Toka.

OMUCAHUE

1 - KHOMKa BKIHOUYEHUA/BbIK/IIOYEHNSA

1'- BnoknpoBka Ha BpeMs TPaHCMopTUPOBKN
2 - IHankKaTop cocTosiHUs baTapen

3 - MopT Type C anqa 3apaaku

4 - Mopysen nessuii

5- 3aWmTHas KpbILKa

6 - LLleTka 4Ns OUNCTKM

7 - Kabenb

8 - Yexon

MpounTaiiTe MHCTPYKLMW Nepes 1Cronb30BaHUEM, UTO6bI M36exaTb
0OMacHOCTEM, CBA3AHHbIX C HEMPaBU/IbHbLIM NCMONb30BaHVEM.

PYKOBOACTBO MO TEXHMKE BE3OMACHOCTHA

* B uenax 6e30nacHoOCTV AaHHbIA NPU6OP COOTBETCTBYET NPUMEHUMbIM CTaHAapTaM
N HopMam ([AvpekTuBe MO HU3KOBOJLTHOMY 060pyAoBaHUIO, AnpekTnBe 06
3/1eKTPOMarH1THOM COBMeCTMMOCTK, [lupekTrBe 06 oxpaHe oKpy>XatoLiei cpesbl
NT. 4.).
Y6eauTecb, 4TO HanpsxeHuWe 31eKTPOCETM COOTBETCTBYeT Heo6XOoAUMMOMY
HanpsxeHWto Ballero npuéopa. /llobas owmbka Npu NogkNoUeHM Nprbopa MoxeT
HaHecCT! HenonpaBUMbIl yLLep6, He MOKPbLIBAKLWNIACSA rapaHTuei.
YcTaHOBKa 1 UCMO/Ib30BaHMe Npubopa A0MXKHbI COOTBETCTBOBATL AeCTBYOLWNM B
Balllell cTpaHe cTaHAapTaM.
[lna cTpaH, B KOTOPbIX AeACTBYIOT HOpMbI EC
[lonyckaeTcs ncnonb3oBaHWe npubopa AeTbMu 8 neT U cTaplle, a TakXe
NMLAMWU C OrPaHWYEHHbIMU GU3NYECKMMU, CEHCOPHLIMU UAN YMCTBEHHBLIMU
CMNOCO6GHOCTAMMN U NINL MU, HE UMEIOLLUMU ONbITa U 3HaHWI, HEO6XOAUMbBIX MPK
obpalleHnn C TakKuMn N34eNNsMnU, Npu YCA0BUMW, YTO 3a HUMU OoCyLecTBaseTCA
COOTBETCTBYHOLWMNI HaA30p WUAW OHWU O3HAKOMJIEHbI C WHCTPYKLMAMMU,
KacaroLwmmMmca 6e30nacHoOro NCnosib30BaHUs NPU6opPa N 06BACHALLUMUN PUCKN,
BO3HMKaloLWMe B XOJe ero UCnonb3oBaHUsA. He paspellaiiTe geTam mrpatb C
npnbopoMm. 3anpeliaeTcs JOBePATh OUMNCTKY AN 06CNyXMBaHWe npnbopa AeTam
6e3 npucmoTpa B3POC/bIX.
Mpy noBpexaeHUN kabens NUTaHWA ero 3amMeHa JONXHa 6bliTb BbIMOJHEHA
npounsBojnTeNeM, ero aBTOPM30BAHHbLIM CEPBUCHLIM LEEHTPOM WAU APYTUM
KBaNMPULMPOBAHHBLIM CMELMANNCTOM BO N36eXaHne 0nacHoCTu.
NPEAYNPEXAEHUE. YacTn npubopa, KoTopble yAepXNBalTCsH PYKOA,
Heo6XoAMMO OTCOeAMHUTbL OT PO3eTKN 3/1eKTPOCeTU nepes OUUCTKO
BOAOW. MMOAXOANT ANA NCMONL30BaHNA B BAHHOW UAK Noj Ayem. MoXHO
NpoMbIBaTb NOJ NPOTOYHON BOAOWA.
YCTPOWCTBO AO/MKHO 3apsaKaTbCs HanpsxeHnem 5 B, cunoii Toka 1.0 A v 3awmTtor IPX4.
Bbl MOXeTe ncnonb3osaTk akceccyap Rowenta XD3510E0
AaHHbIVi NpnbBop He paboTaeT B pexviMe NepemMeHHOro Toka.
Tun 6aTapen: NUTWIi-MoHHas 3,7 B, 600 MA-Y
ECcnv KOHTaKTbl BUNKWU NOBPEX/AeHbl, UCTOYHWUK MUTAHUS CO LUTENCeNbHbIM
pasbemMom cieAyeT yTUAN3NpoBaThb.
JaHHbIVi Npnbop coaepXuUT 6aTapen, 3aMeHyY KOTOPbIX MOTYT OCYLLLeCTBASATEL TONBLKO
KBaNMPULMPOBAHHbIE CNEeLNanmncTbl.
Mo oKoHYaHWW cpoka cnyX6bl 6aTtapeu npubop cneayeT yTUAM3npoBaTb
Haanexalymm obpasom.
Mpr6op He NpeAHasHayveH ANa paboTbl BO BPEMS 3arpy3Ku.
He ncnonb3yiite npubop Ans 6pUTLA NOAMbILLEK U AeNNKATHbLIX 30H.
NS cTpaH, B KOTOPbIX He AeACTBYIOT eBponeicke HopMbI.
Mpu6op He npeaHasHayeH ANA MCMNOAL30BAHWUA NULLAMKU (BKNOYas jeTeld) C
orpaHNyeHHbIMN GU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU NN YMCTBEHHBLIMU BO3MOXHOCTSIMY,
a TakXe NnLamMun ¢ HeJ0CTaTKOM ONbITa U 3HaHWI, KpOMe CyyaeBs, Korja OHU
HaXxoASfTCA NMoj NPUCMOTPOM UK 6blAN 0b6y4YeHbl MCMONb30BaHWUIO Npubopa
NNLOM, OTBETCTBEHHbLIM 3a UX 6e30nNacHOCTb. He pa3spelwalite geTam urpathb C
npnéopom.
Ecnv 6aTapeun noBpex/aeHbl AN NPOTeKatoT, He JonyckaliTe KOHTakTa npuéopa ¢
KOXel nnu rnasamu. B cnyyae, ecam aTo Npon3oLwno, HeMeAeHHO NPoMoliTe MecTo
KOHTaKTa BOAOV 1 06paTuTech 3a MeANLIVHCKOV NOMOLLIbHO.
* MNpekpaTunTe NCNoNb30BaHVeE Nprbopa 1 06paTUTECh B aBTOPN30BaHHbIV CEPBUCHbIV
LeHTp, ecau:
- npu6op ynan;
- paboTaeT HenpaBUIbHO.
Mpnbop AonXeH BbITb OTK/IOYEH OT 31eKTPOoCeTun:
- nepey 04NCTKOM 1 06CNyKMBaHNEM;
- ecnn npubop He paboTaeT AOMKHBIM 06pasom;
- KaK TO/IbKO Bbl 3aKOHYMTE ero UCnosib30BaHue;
- eCNV Bbl NOKMAAEeTe NOMeLLeHNe, Jaxe Ha KOPOTKOe BpeMs.
* He ncnone3yiite npnbop, ecnm nospexzaeH kabenb NUTaHMSA.
- He TaHnTe 3a kabenb NUTaHWA, YTOBbLI OTKNOUNTL NPMGOP OT anekTpoceTu. Beerga
AepXuTe 3a BUSKY.
- He ucnone3syiite yannnutens.
-He ncnonb3ylite AnA o4ncTKL abpasnBHbie YMCTALLMe cpejcTBa U BellecTBa,
BbI3bIBAKOLLE KOPPO3UIO.
- He ncnonb3yiite npnbop npu Temnepatype Bbiwwe 35 °C.
* Mocne KaXA0ro NCNoib30BaHNA ounLLLaliTe 1e3BUA MALWUHKL ANS CTPUXKKN BONOC
He60/bLUO LLeTKOA.
* 3apsxaliTe, UCNonb3yiite N XpaHUTe NpMbOP TONLKO B Mpejenax ciejyroLero
AvanasoHa TemnepaTyp: 5-35 °C
He noasepralite npnbop 1 6atapeto BO3elCTBUIO BLICOKVX TeMnepaTyp
He goTparvBaliTecb MeTanAn4eckMMmM NpejmMeTamm 40 KOHTakToB baTapeu, Tak Kak
3TO MOXeT MPUBECTUN K KOPOTKOMY 3aMblKaHWIO.
* YCTPOWCTBO NpejHa3HayYeHo ToNbKO ANS 6bITOBOro UCMO/Ib30BaHMA.

.

FAPAHTUA

ﬂpm6op npegHasHadeH ANA NCNONb30BaHWA TOJ/IbKO B OMALLHNX YyCNOBUAX.
Ero Henb3d ncnonb3oBaTh B npo¢eccm0Haanb|x uenax.
B cny4yae HenpaBW/IbHOIoO NCMO/Ib30BaHUA rapaHTUA aHHYIMPYyeTCA.

MHCTPYKLIAN NO 3KCMJIYATALNN

MEPBOE UCMOJIb3OBAHMUE. MNepey ncrnonb3oBaHneM 3apsante npuéop Ha 100%.

AnanoaaepxaHna 3GGeKTUBHOCTN CTPUXKKN PEKOMEHAYETCA MEHATL peXyLnii 610K

Kaxable 6 mecsaues. OH 4OCTyneH Kak akceccyap ¢ apTukynom XD3520E0.

CUCTEMA BJIOKUPOBKWU A1 TPAHCMOPTUPOBKM:

- Uto6b1 BABJTOKUPOBATb: HaxxmuTe 1 yaepunBaiiTe kHorky ON/OFF B TeueHue 3 cekyHA.
WHankaTop nuTaHust LED 6yaeT murate 5 pas, korga 610k1MpoBka byseT 3aBepLueHa.

- Ecnm kHonky ON/OFF HaxaTb npu 3a610KMPOBAHHOM COCTOSIHUW, UHANKATOP NUTaHMS
LED MUrHeT 01H pas, Ho 6p1TBa He BK/IUNTCSA.

- Yto6bl PASBJIOKUPOBATb: HaxmunTe 1 yaepxualite kHonky ON/OFF B TeveHue 3
cekyHA. bpuTBeHHas ronosKa BKIOUNTCA MTHOBEHHO.

BHECEM BKJ1A[, B OXPAHY OKPY>XAIOLLE CPE[bI!

® [aHHbIE NpU6GOP COAEPXUT LieHHble MaTepuasnbl, KOTOpble MOXHO
nepepa6oTaTk 1 UCMNOAb30BaTb MOBTOPHO.
9 Cpaiite Npr60op B MECTHBIN MYHKT C60pa OTXOAOB.

YTrnmsaums 31eMeHTOB NUTaHKUS.

Mepen TeM kak M3BNeYb NUTUIA-UOHHbIE BaTapen, HEOBXOAUMO KX
NOMHOCTbIO Pa3psAUTb. MPY MOMOLLU UHCTPYMEHTA OTKPOMTE KPbILLKY
6aTapeiiHOro otceka, obpexbTe KOHTaKTbl U Hajfiexawmum obpasom
YTUAN3MPYIATE 3NeMeHTbI MUTaHNS.

HacTosilyme MHCTPYKLUM TaKXKe AOCTYNHbI Ha Be6-caliTe no aapecy
www.rowenta.com

vy

BPUTBA AJ14 ro1iBKA

MEPLUE BUKOPUCTAHHSA: nepes BUKOPUCTaHHAM MOBHICTIO 3apsiiTh NPUCTPINA.
Lleli npunag He NpawLtoe B peXnMi 3MiHHOro CTpyMmy.

onuc

1- KHonka BBIMKHEHHS / BAMKHEHHS
1'- BnokyBaHHA pyxy

2 - CeiTnoBWii iHAMKaTOp akymynsaTopa
3 - Po3’em gna 3apagxaHHa Type C

4 - Migsy3on nes

5- 3axucHWUii KoBNavok

6 - LiTka AN ounweHHs

7 - Kabenb

8- Yoxon

1|06 yHVKHYTW He6e3nekun B pe3ynbTaTi HenmpaBuAbHOro
BUKOPUCTaHHSA BMPOBY, MpounTanTe iHCTpyKLii.

IHCTPYKLLII 3 BE3MEKN

* [lns Bawoi 6e3neku Leli npunaj BiANOBiAa€ 3aTBEPAXEHNM CTaHAAPTaM i npaBuiam
(AnpekTnBa NPO HN3bKOBOJIbTHE 06/1aAHAHHS, eN1eKTPOMarHiTHY CyMiCHICTb, 3aX1cT
ZLOBKiNNS TOLLO).

* MNepekoHalTecs, Wo poboya Hanpyra Bawoi MepexXi BiANOBifAaE 3HAYEHHIO

Hanpyrvn npunagy. byab-sika noMuaka NiAKAOYEHHA NpUaagy MoXe NPpuU3BecTy 40

HEe3BOPOTHUX YLIKOAXEHb, LLIO He MOKPMBalOTbCSA rapaHTIEr.

YcTaHOBAEHHS NpUaagy Ta Aoro BUKOPUCTAHHSA MatoTh BiANOBIAATN YUNHHUM Y KPaTHi

KOpuCTyBaya cTaHAapTam.

IHdopMmauis 4na KpaiH, y Akux gitoTb cTaHAapTn €C

[JiTn Bikom Big 8 pokiB i gopocni 3i 3HUXKEHUMU GiIZUUHUMKN, CEHCOPHUMU abo

poO3yMOBUMU 34i6HOCTAMKU 4 6e3 BiAMOBIAHOrO AOCBiAY Ta 3HaHb MOXYTb

KOPWUCTYBaTUCS LM NPUNAAOM, NLLE AKLLLO BOHWU OTPUMaNN HeobXigHi iHCTpYKLiT

wojo 6e3meyHOro BMKOPUCTAaHHA Mpuaajgy Ta PO3yMiloTb MOB'A3aHy i3 LUM

Hebe3sneky abo nig HarnsAoM iHWKX ocib. [iTAM 3a60pPOHEHO rpaTuCs 3 NPUNALOM.

[AiTam 3a60poHeHOo ounLLlyBaTV Ta 06CNyroByBaTu Npunajg 6es Harnsay.

3a4N18 yHUKHEHHS Hebesnekn 3aMiHy MOLUKOAXEHOrO LWHYpPa XWBAEHHS Mae

3jiiCHIOBaTN BUPOGHUK, NOro cayxba nicnanpogaxHoro obcnyrosyBaHHsA abo

0coba 3 aHanoriYHUM piBHeM KBanidikaLii.

MOMEPEAXKEHHS. Mepea ouMLIEHHAM BOAOK PYyUHi AeTani HeobxigHo
Bif'€AHATV Big Mepexi. MoXXHa BUKOPUCTOBYBATW Mij Yac KYyMaHHSA y BaHHI
a60o ayLi. MoXHa MAUTN MPOTOYHOI BOAOHO.

« MpucTpiit cnig 3apsgxaTv npy 5B, 1.0A i3 3axuctom IPX4.

Bun MoxeTe BMKOpMCTOBYBaTM akcecyap Rowenta XD3510E0

Lleli npunag He Npautoe B peXXnMi 3MiHHOro CTpyMmy.

Tun akymynaTopa: NiTir-ioHHWI akyMynsTop NoTy>HicTio 3,7 B, 600 MA-ToA

SIKLLO KOHTaKTU BUKW MOLUKOAXKEHI, LUTENCeNbHUA 610K XNBEHHS NOTPI6GHO
yTunisyBaTu.

AKYMYNATOPW, WO BXOASTb A0 KOMMIEKTY LbOro npuaaay, MoXyTb 3aMiHOBaTh

nuwe kBanidikoBaHi cnewjianictu.

Konun TepMiH cnyx6u Takoro akymynstopa Aobirae KiHus, npunag cnig HanexHum

UNHOM yTUAi3yBaTU.

Mig yac 3aBaHTaXeHHsA Npuiaj He MOXHa BUKOPUCTOBYBATW.

He BUKOpPWCTOBYITE MOrO ANS FTONIHHA NaxB Ta IHLWWX AiINAHOK i3 Yy TAMBOO LWKipOto.

[lns iHWWX KpaiH, y AKX He 3aCTOCOBYHOTbCA CTaHAapTu €C:

LleA npunaa He NpusHaveHWi ANA BUKOPUCTAHHA N0AbMU (30KpeMa AiTbmu) 3

o6MexeHUMU Gi3NYHUMUN, CEHCOPHMMMN abo PO3YMOBUMU 34i6HOCTAMMU, AKi MalOTb

HeAOCTaTHbO AOCBiZY Ta 3HaHb, OKPiM BMMaAKiB, KON BOHW MepebyBatoTb Mij

Harns40m abo NPoiHCTPYKTOBaHi ocobamu, ki BignoBiAatoTk 3a ixHIo 6e3neky. He

A03BONANTE AITAM rpaTUCs 3 NpUAaA0M.

He gonyckaiiTe KOHTaKTy akyMynsaTopiB, siki BOHM NOLLKOAXeHi abo npoTikatoThb, 3i

LWKipOto abo oumMa. FKLLO Lie cTanocs, HeraiHo 4o6pe NpoMuiiTe Micle KOHTaKTy

BO/OIO i 3BEPHITLCA A0 Nlikaps.

He KopucTyiTecs npunajgom i 3BepHiTbCA A0 aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOMO LieHTPY

B TakMX BUNajKax:

-y pasi nagiHHa npunaay;

-y pasi 360to B po6oTi Nnpunagy.

Mpunag cnig BigKAYaTK Bij Mepexi B Taknx BunajKax:

- nepej OUNLLEHHSAM Ta 06CNYroByBaHHAM;

-y pasi HenpaBuabHOI Ppo60TV Npunaay;

- MicNsa 1A0ro BUKOPUCTaHHS;

- AKLL0 BV 3aAULIaETe Nnpunag 6e3 Harna4y HaBiTb Ha KOPOTKMIA Yac.

He kopucTyinTecs Npunajgom, AKLLO WHYP XUBAEHHS MOLKOAXEHO.

- LLlo6 BigKAOUNTY NpUNag BiA Mepexi, TATHITb He 33 LWHYP XUBIEHHS, a 3@ BUAKY.

- He BnKkopucToByiTEe MOA0BXYBau.

- He BukopucToByiiTe Ans unLeHH:A abpa3nBHi pe4oBUHMN abo 3acobu, aki MOXyTb
CAPUYNHUTN NOSABY KOPO3il.

- He BukopucToByliTe 3a TemnepaTtypu noHag 35 °C.

Micnsa KOXXHOro BUKOPUCTaHHSA OUMLLYATe 1e3a MaLUVHKN A8 Ni4CTPUraHHSA BOa0CCsa

MaJIeHbKOHO LLiTOYKOHO.

* 3apajxaiTe, BAKOPUCTOBYTe Ta 3b6epiralite Bupi6 3a Temnepatypu Big 5 °C go
35°C.

* He nigaaBaiite npunaj abo akymMynsitop BNAUBY eKCTpeManbHUX TemnepaTyp.

YcBijoMNoNnTe pU3NKK, NOB'A3aHI 3 KNemMaMu akyMynsaTopHoro npunagy a6o

KOPOTKWM 3aMUKaHHAM akyMynsaTopa BHaC/NiA0K KOHTAKTY 3 MeTaneBUMM 06'ekTaMu.

* MpUCTPIi NpU3HaYeHU TiNbKX ANA AOMALLUHBbOIO BUKOPUCTAHHS.

FAPAHTIA

Baw npniag nprMsHa4eHo BUKNOUYHO A1 NOBYTOBOro BUKOPUCTAHHSA.
Moro He MOXHa BUKOPWUCTOBYBAaTN B KOMEPLLIAHUX Linsx.
Y pasi HenpaBWbHOrO BUKOPUCTaHHS Npuaajy rapaHTis HeaiicHa.

IHCTPYKLUIi 3 BUKOPUCTAHHSA

NEPLUE BUKOPUCTAHHS: nepes BUKOPUCTAHHSM NMOBHICTIO 3apsA4iTb NPUCTPINA.

o6 3ab6e3neunTV HanexHy NPOAYKTUBHICTb MiACTPUraHHA, PeKOMEH/[0BaHO

3aMiHIOBaTW 1e30 KOXHi 6 MicALiB. locTynHe Ak akcecyap 3a apTukynom XD3520E0.

CUCTEMA BJTIOKYBAHHA X04V:

- LLlo6 3ABNTOKYBATMWN: HaTUCHITL | yTpuMyliTe kHOoNKy ON/OFF npoTarom 3 cekyHA.
IHaMKaTop xuBneHHs LED 6yge 6anmaTn 5 pasis, konu 610KyBaHHSA By/e 3aBepLueHo.

- Akwo kHonky ON/OFF HaTUCHYTV Npy 3a6N0KOBaHOMY CTaHi, iHAVKATOp XMBAeHHs LED
611MHe 0AMH pas, ane 6puTBa He yBIMKHETbCS.

- LLlo6 PO3BNIOKYBATMWN: HaTUCHITb i yTpuMmyliTe kHOMKy ON/OFF npoTsirom 3 cekyHA.
loniBka A1 roNiHHA YBIMKHETbCA MUTTEBO.

NOABANTE NPO AOBKINNA!

@ Mpunag MicTUTL UiHHI MaTepianun, fki MOXHa nepepobuTtn abo
BMKOPUCTaTM NOBTOPHO.
o 3paiiTe iioro 40 MicLLeBOro NyHKTY 36MpaHHsA NOBYTOBUX BiAXOAIB.

YTunizauia akymynaTtopis.

Mepes BUIMaHHAM NiTiA-IOHHUX akyMynaTopiB nepekoHalTecs, Wo
BOHW MOBHICTIO po3paAXeHi. BigkpuiiTe BigAineHHa ana akymynatopa
3a AOMOMOrolo BiANOBIAHOMO iHCTPYMeHTa, NepepixTe BCi 3'€AHaHHA I
YTUANi3yliTe akyMynsiTopu B 6e3neyvHnii cnocié.

List iHCTPYKLif TAaKOXX AOCTYMHa Ha HawoMy Be6caiiTi www.rowenta.com

SHAVER NA HLAVU

PRVNI POUZITI: PFed pouZitim nabijte pFistroj na 100 %.
Tento pristroj nefunguje v rezimu stfidavého proudu.

POPIS

1- Tlacitko Zap/Vyp
1'- Cestovni zamek

2 - Kontrolka baterie

3 - Nabijeci port USB-C
4 - Podsestava Cepeli
5- Ochranny kryt

6 - Kartac na cisténi

Pred pouZitim si pozorné prectéte pokyny,
aby se predeslo nebezpeci vlivem Spatného pouzivani.

7 - Kabel
8 - Pouzdro
BEZPECNOSTNI POKYNY

* K zajisténi vaSi bezpecnosti tento spotfebi¢ vyhovuje viem platnym normam
a predpistm (nizké napéti, elektromagneticka kompatibilita, Zivotni prostfedi atd.).

* Zkontrolujte, zda napéti uvedené na typovém Stitku spotfebice odpovida vasi

elektrické instalaci. Jakékoli nespravné pripojeni spotiebie muize zplsobit nevratné

poSkozeni, na které se nevztahuje zaruka.

Instalace a pouzivani spotfebic¢e musi splfiovat platné normy ve vasi zemi.

Pro zemé, na které se vztahuji predpisy EU

Tento spotfebi¢ mohou pouZzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,

smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti,

pokud jsou tyto osoby pod dohledem, nebo byly Fadné pouceny ohledné pouZiti

zatizeni bezpecnym zplsobem a chdpou mozna rizika spojend s jeho pouZivanim.

Déti si nesmi s timto spotfebi¢em hrat. CiSténi a Udrzbu nesmi provadét déti, pokud

nejsou pod dohledem dospélé osoby.

* Je-li poSkozen napéjecikabel, musijej vyménit pracovnik vyrobce nebo autorizovaného

servisniho stfediska ¢i osoba s podobnou kvalifikaci, aby nehrozilo Zddné nebezpe¢i.

VAROVANI: Ne? budete vodou €istit ¢asti, které se dr#i v ruce, nezapomefite
pristroj vypojit ze zasuvky. Vhodné pro pouZiti ve vané nebo ve sprse. Lze
Cistit pod tekouci vodou.

Zarizeni by mélo byt nabijeno 5V, 1.0A s ochranou IPX4.

MUZete pouZit pFisluSenstvi Rowenta XD3510EOQ.

Tento pfistroj nefunguje v reZimu stfidavého proudu.

Typ baterie: Li-ION 3,7v 600 mAh

& Pokud jsou koliky na zastréce poskozeny, napajeni zlikvidujte.

Toto zatizeni obsahuje baterie, které mize vyménit pouze zkusena osoba.

KdyZ baterie dosahne konce své Zivotnosti, je tfeba spotfebic Fadné zlikvidovat.
PFistroj nepouzivejte béhem vymény.

NepouZivejte na podpaZi ani na citlivé oblasti

Pro ostatni zemé nepodIéhajici nafizenim EU:

Tento spotfebic neniurcen k pouzivani osobami (véetné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovyminebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pokud tyto osoby nejsou pod dohledem nebo nejsou fadné pouceny ohledné
pouzivani spotfebice ze strany osoby odpovédné za jejich bezpecnost. Dohlédnéte,
aby si se spotrebi¢em nehraly déti.

Pokud jsou baterie poSkozené nebo netésni, vyvarujte se kontaktu s pokozkou ¢i
oCima. Pokud k tomu dojde, okamZité ddkladné oplachnéte vodou a vyhledejte
lékarskou pomoc.

Prestante spotfebi¢ pouZivat a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:
- spotrebic spadl,

- spotiebi¢ nefunguje spravné.

Spotrebic je tfeba vypojit ze zasuvky:

- pred ¢isténim a udrzbou,

- pokud nefunguje spravnég,

- jakmile ho prestanete pouZivat,

- kdykoli opustite mistnost, i na okamzik.

Spotrebic¢ nepouZivejte, jestlize je kabel poskozen.

- Neodpojujte ho ze sité tahanim za kabel, ale tazenim za zastrcku.

- NepouZivejte prodluZovaci kabel.

- Necistéte abrazivnimi ani korozivnimi prostredky.

- NepouZzivejte pfFi teploté vys3i nez 35°C.

Po kazdém pouZiti vycistéte brity strojku na vlasy malym kartackem.

Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C

do not expose the appliance or battery to excessive temperatures

be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or battery being
shortcircuited by metal objects.

* Spotrebic je uren pouze pro domaci pouZiti.

ZARUKA

SpotFebit je uréen pouze pro pouziti v domacnosti.
PFistroj nesmi byt pouzivan k profesionalnim tceltm.
V pfipadé nespravného pouzivani se zaruka stane neplatnou.
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NAVOD K POUZITI

PRVNI POUZITI: PFed pouZitim nabijte pFistroj na 100 %.

Abyste zachovali vykon Cepeli, doporu€ujeme kotou¢ kazdych 6 mésict vyménit.

Najdete jej jako pFislusenstvi pod oznacenim XD3520EOQ.

SYSTEM CESTOVNIHO ZAMKNUTI:

- Pro ZAMKNUTI: stisknéte a podrzte tlacitko ON/OFF po dobu 3 sekund. Indikator napa-
jeni LED bude blikat 5krat, kdyZ je zamknuti dokonceno.

- Pokud je tlacitko ON/OFF stisknuto, zatimco je zafizeni zamknuto, indikator napajeni LED
blikne jednou, ale holici strojek se nezapne.

- Pro ODEMKNUTI: stisknéte a podrzte tlacitko ON/OFF po dobu 3 sekund. Holici hlava
se okamzité zapne.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI JE NA PRVNIM MISTE!

(D Vas spottebi¢ obsahuje cenné materialy, které mohou byt znovu pouzity
nebo recyklovany.
2 Zanechte jej na sbérném misté komunalniho odpadu.

Recyklovani baterii.

NezZ baterie Li-ion vyjmete, nechte je zcela vybit. Pomoci nastroje otevrete
prihradku na baterie, odpojte viechny spoje a baterie bezpecnym zpUso-
bem recyklujte.

Tento navod naleznete také na nasich internetovych strankach www.rowenta.com.

GOLARKA DO GLOW

PIERWSZE UZYCIE: przed pierwszym uzyciem nataduj urzadzenie do 100%.
To urzadzenie nie dziata w trybie AC.

OPIS

1- Przycist Wt./Wyt.

1'- Blokada podrézna

2 - Wskaznik baterii

3- Porttadowania typu C

4 - Podzespo6t ostrzy

5- Pokrywa ochronna

6 - Szczotka do czyszczenia
7 - Kabel

8 - Etui

Przed uzyciem produktu doktadnie zapoznac sie z instrukcja,
aby zapobiec zagrozeniom zwigzanym z niewtasciwg obstuga.

ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

* Dla Twojego bezpieczeristwa urzgdzenie to spetnia wymogi obowigzujgcych norm
i przepiséw (dyrektywa niskonapieciowa, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, normy srodowiskowe itd.).
Sprawdz, czy napiegcie sieci elektrycznej odpowiada napieciu urzgdzenia. Wszelkie
btedy dotyczace podtgczenia urzgdzenia mogg spowodowac nieodwracalne szkody,
ktére nie sg objete gwarancja.
Instalacja urzadzeniaijego uzytkowanie muszg by¢ zgodne znormami obowigzujgcymi
w Twoim kraju.
Dotyczy krajéw podlegajgcych rozporzadzeniom Unii Europejskiej
Dzieci w wieku od lat 8, osoby o ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub
psychicznych, a takze osoby, ktérym brak jest doswiadczenia lub wiedzy, moga
uzywac urzadzenia pod warunkiem, ze kto$ sprawuje nad nimi nadzér lub zostaty
poinstruowane na temat bezpiecznej obstugi i wystepujacych zagrozen. Dzieci nie
moga bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci nie mogg czysci¢ ani konserwowac urzadzenia
bez nadzoru.

* Jezeli przewdd zasilania jest uszkodzony, aby unikng¢ niebezpiecznych sytuacji, nalezy

go wymieni¢. Wymiany powinien dokona¢ producent, przedstawiciel jego serwisu lub

inna osoba o podobnych kwalifikacjach.

UWAGA: elementy znajdujgce sie w uchwycie muszg zosta¢ odtgczone od
pradu, zanim bedzie mozna je umy¢ wodg. Z maszynki mozna korzysta¢ w
wannie lub pod prysznicem oraz my¢ jg pod biezgcg woda.

Urzadzenie nalezy tadowac napigciem 5V, 1.0A, z ochrong IPX4.

Mozna uzy¢ akcesorium Rowenta XD3510EO.

To urzadzenie nie dziata w trybie AC.

Rodzaj akumulatora: litowo-jonowy, 3,7 V, 600 mAh

‘@E Jezeli bolce na wtyczce sg uszkodzone, zasilacz powinien zosta¢ zutylizowany.

W tym urzadzeniu znajduje sie akumulator, ktéry moze zosta¢ wymieniony wytacznie
przez wykwalifikowane osoby.

Gdy zywotno$¢ akumulatora zblizy sie do korica, nalezy pozby¢ sie urzadzenia.

Z urzadzenia nie mozna korzysta¢ podczas jego tadowania.

Za pomoca urzadzenia nie nalezy goli¢ pach ani innych wrazliwych miejsc.

Dotyczy innych krajéw niepodlegajgcych rozporzgdzeniom Unii Europejskiej:
Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczeniach
fizycznych, czuciowych lub psychicznych ani przez osoby bez odpowiedniego
doswiadczenia lub stosownej wiedzy, chyba ze opiekun odpowiedzialny za ich
bezpieczenstwo nadzoruje wykonywane przez nie czynnosci lub poinstruowat je
wczesniej na temat obstugi urzadzenia. Aby nie dopusci¢ do zabawy urzgdzeniem,
dzieci powinny pozostawa¢ pod opiekg oséb dorostych.

Jesli akumulator jest uszkodzony lub przecieka, nalezy unika¢ kontaktu ze skérg i
oczami. Jesli do niego dojdzie, jak najszybciej nalezy przeptuka¢ miejsce kontaktu
duzg ilo$cig wodg i wezwa¢ pomoc medyczna.

Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
- urzadzenie upadto,

- urzadzenie nie dziata prawidtowo.

Urzadzenie powinno by¢ odtgczone od zrédta zasilania:

- przed czyszczeniem i konserwacjg;

- jesli nie dziata prawidtowo;

- od razu, gdy przestaniesz z niego korzysta¢;

- jesli opuszczasz pomieszczenie, nawet na chwile.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli kabel jest uszkodzony.

- Nie odtgczaj urzadzenia, ciggnac za kabel. Zamiast tego, wyjmij wtyczke z gniazdka.
- Nie korzystaj z przedtuzaczy.

- Nie czy$¢ urzadzenia Srodkami $ciernymi ani zragcymi.

- Nie uzywaj urzadzenia w temperaturze powyzej 35°C.

Po kazdym uzyciu wyczy$¢ ostrza maszynki za pomoca matej szczotki.

Urzadzenie nalezy przechowywac¢, tadowac i korzystac z niego w temperaturze od
5°Cdo 35°C.

Nie narazac¢ urzadzenia ani akumulatora na dziatanie ekstremalnej temperatury.
Nalezy pamieta¢ o zagrozeniach zwigzanych ze stykami urzadzenia zasilanego
akumulatorowo i mozliwos$ci doprowadzenia do zwarcia w wyniku kontaktu z
metalowymi przedmiotami.

* Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

GWARANCJA

Twoje urzgdzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego.
Nie nalezy go uzywac do jakichkolwiek celéw zawodowych.
Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

INSTRUKCJA OBSLUGI

PIERWSZE UZYCIE: przed pierwszym uzyciem nataduj urzadzenie do 100%.

Aby zapewni¢ optymalne dziatanie urzadzenia, zalecamy wymiane elementu z ostrzami

co 6 miesiecy. Element jest dostepny jako akcesorium, a jego numer referencyjny to

XD3520EQ. .

SYSTEM BLOKADY PODROZNE]J:

- Aby ZABLOKOWAC: naci$nij i przytrzymaj przycisk ON/OFF przez 3 sekundy. Wskaznik
LED zasilania bedzie migac 5 razy, gdy blokada zostanie zakoriczona.

- Jesli przycisk ON/OFF zostanie nacis$niety, gdy urzadzenie jest zablokowane, wskaznik LED
zasilania mignie raz, ale golarka sig nie wiaczy.

- Aby ODBLOKOWAC: nacisnij i przytrzymaj przycisk ON/OFF przez 3 sekundy. Gtowica
golarki witaczy sie natychmiast.

AKTYWNIE CHRONMY SRODOWISKO!

(@ Urzadzenie jest wykonane z wielu warto$ciowych materiatdw, ktére nadajg
sie do odzysku i recyklingu.
< Nalezy oddac je do miejscowego punktu zbiérki odpadéw komunalnych.

Recykling akumulatoréw.

Przed wyjeciem akumulatora litowo-jonowego, roztaduj go catkowicie.
Otwor pokrywe akumulatora za pomocg narzedzia, przetnij wszystkie
taczace go elementy, a nastepnie poddaj akumulator recyklingowi w bez-
pieczny sposéb.

Pomdézmy chroni¢ Srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy je-
dnak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomys$le¢ o tym, w jaki
spos6éb mozesz pomdc chroni¢ srodowisko, pozwalajgc na jego ponowne
wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektry-
czny i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére moga mie¢
niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.



Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwi-
sowego do przetwarzania.

Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyjg¢ baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z
lokalnymi przepisami.

Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawcg produktu,
ktéry powie ci, co masz robic.

Instrukcja jest dostepne takze na naszej stronie internetowej: www.rowenta.com

BRIVNIK ZA GLAVO

PRVA UPORABA: pred prvo uporabo svojo napravo v celoti napolnite do 100 %.
Ta naprava ne deluje v nacinu za izmenicni tok.

OPIS

1- Gumb za vklop/izklop

1'- Potovalno zaklepanje

- Svetlobni indikator baterije
- Vhod za polnjenje tipa C
Podsklop rezil

Zastitni pokrov

Copic za Ciscenje

Kabel

Torbica

Pred uporabo preberite navodila, da se izognete
nevarnosti zaradi neprimerne uporabe.

coONOUThWN

VARNOSTNA NAVODILA

* Zaradi zagotavljanja vade varnosti ta naprava ustreza vsem veljavnim standardom in
predpisom (direktiva o nizki napetosti, elektromagnetna zdruZljivost, okoljski predpisi
itd.).
Preverite, ali se napetost elektritnega omreZja ujema z napetostjo naprave. Kakrdna
koli napaka pri priklopu naprave lahko povzro¢i nepopravljivo skodo, ki ni zajeta v
garanciji.
Namestitev naprave in njena uporaba morata biti v skladu s standardi, ki veljajo v
vasidrzavi.
ZadrZave, v katerih veljajo predpisi EU
To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, ter osebe zomejenimi telesnimi,
¢utnimi ali umskimi sposobnostmi oziroma osebe s pomanjkanjem izku3enjin znanja,
¢e so pod nadzorom druge osebe ali so prejele navodila o varni uporabi naprave in
razumejo nevarnosti, povezane z napravo. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci
ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave brez nadzora.
Ce je napajalni kabel poSkodovan, naj ga zamenja proizvajalec, pooblas¢eni serviser
ali podobno strokovno usposobljena oseba, da preprecite povzrocitev nevarnosti.
OPOZORILO: Deli, ki jih drZite v roki, morajo biti pred ¢i¢enjem z vodo
odklopljeni. Primerno za uporabo v kadi ali pod tuSem. Lahko se ¢isti pod
tekoco vodo.

Napravo je treba polniti z 5V, 1.0A in zaS¢ito IPX4.
Uporabite lahko dodatno opremo Rowenta XD3510EO.
Ta naprava ne deluje v nacinu za izmenicni tok.
Vrsta baterije: Litij-ionska baterija, 3,7 V, 600 mAh

Ce so zati¢i delov vti¢a poSkodovani, je treba dele za prikljucitev v elektri¢cno

napajanje zavreci.
Naprava vsebuje baterije, ki jih lahko zamenja le izkuSena oseba.
Ko je baterija izrabljena, morate napravo ustrezno zavredi.
Naprave ne uporabljajte med polnjenjem.
Brivnika ne uporabljajte pod pazduho ali na obcutljivih predelih.
Za druge drZave, za katere ne veljajo predpisi EU:
Naprava ni namenjena osebam (vklju¢no z otroki), ki imajo zmanjSane fizi¢ne,
senzori¢ne ali duSevne sposobnosti ali nimajo izkuSenj in znanja, razen ¢e to po¢nejo
pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali po navodilih, ki jih dobijo
od te osebe. Otroke nadzorujte in se prepricajte, da se ne igrajo z aparatom.
Ce so baterije poSkodovane ali pus¢ajo, se izogibajte stiku s koZo ali o€mi. Ce do tega
pride, takoj sperite z vodo in pois¢ite zdravnisko pomoc.
V naslednjih primerih prenehajte uporabljati napravo in se obrnite na pooblas¢enega
serviserja:
- Ce je naprava padla na tla,
- ¢e naprava ne deluje pravilno.
Napravo morate odklopiti iz elektricnega omreZzja:
- pred ¢iS€enjem in vzdrZevanjem,
- ¢e ne deluje pravilno,
- takoj, ko koncate z uporabo,
- Ce zapustite prostor (tudi v primeru kratkotrajne odsotnosti).
Naprave ne uporabljajte, ¢e je kabel poskodovan.
- Ne odklapljajte z vlecenjem kabla, temvec izvlecite vtic iz vti¢nice.
- Ne uporabljajte elektricnega podaljska.
- Naprave ne Cistite z abrazivnimi ali jedkimi izdelki.
- Naprave ne uporabljajte pri temperaturi, ki je visja od 35 °C.
Rezila striZznika po vsaki uporabi ocistite z majhno krtacko.
Napravo polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturimed 5 °C in 35 °C
Naprave ali baterije ne izpostavljajte previsokim temperaturam.
Zavedaijte se, da so lahko terminali naprave, ki deluje na baterije, nevarni in da lahko
kovinski predmeti povzrocijo kratki stik baterije.
Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za domaco uporabo.
Ne uporabljajte je v profesionalne namene.
Nepravilna uporaba povzroci razveljavitev garancije.

NAVODILA ZA UPORABO

PRVA UPORABA: pred prvo uporabo svojo napravo v celoti napolnite do 100 %.

Da bi ohranili u€inkovitost striZzenja, priporo€amo menjavo sklopa rezil vsakih 6 mese-

cev. Na voljo so kot dodatna oprema pod oznako XD3520EO.

SISTEM POTOVALNEGA ZAKLEPANJA:

- Za ZAKLENITEV: pritisnite in drzite gumb ON/OFF 3 sekunde. LED indikator napajanja bo
utripal 5-krat, ko bo zaklepanje zakljuceno.

- Ce pritisnete gumb ON/OFF, medtem ko je naprava zaklenjena, bo LED indikator napa-
janja utripnil enkrat, vendar se brivnik ne bo vklopil.

- Za ODKLENITEV: pritisnite in drzite gumb ON/OFF 3 sekunde. Brivna glava se bo takoj
vklopila.

VARSTVO OKOLJA JE NA PRVEM MESTU!

(@ Naprava vsebuje dragocene materiale, ki jih je mogo¢e znova uporabiti
ali reciklirati.
< Napravo oddajte v lokalnem zbirnem centru za odpadke.

Recikliranje baterij.

Preden odstranite litij-ionske baterije, jih do konca izpraznite. S primernim
orodjem odprite predal¢ek za baterije, prereZite vse prikljucke, nato pa
poskrbite za varno recikliranje baterij.

Ta navodila so na voljo tudi na naSem spletnem mestu www.rowenta.com.

[sK]

HOLIACI STROJCEK NA HLAVU

PRVE POUZITIE: pred pouzitim spotrebi¢ nabite na 100 %.
Tento spotrebi¢ nefunguje v rezime striedavého pradu.

OPIS

1- Vypinac

1"- Cestovny zdmok

2 - Kontrolka batérie

3 - Nabijaci port typu C
4 - Podzostava Cepeli
5- Ochranny kryt

6 - Cistiaca kefka

7 - Kabel

8- Puzdro

Pred pouzitim si precitajte bezpecnostné pokyny, aby ste predisli
akémukolvek riziku spésobenému nespravnym pouzivanim.

BEZPECNOSTNE POKYNY

* Na zaistenie va3ej bezpe&nosti tento spotrebi¢ spifia vietky sdvisiace normy
a predpisy (smernicu o nizkom napéti, predpisy o elektromagnetickej kompatibilite,
predpisy tykajlce sa Zivotného prostredia atd").

* Skontrolujte, ¢i napatie vaSej elektrickej siete zodpovedd napatiu spotrebica.

Akékolvek chyba pri zapajani spotrebi¢a mdze spdsobit neodstranitelné poskodenie,

na ktoré sa nevztahuje zaruka.

InStaldcia a pouzivanie spotrebic¢a musia vSak byt v stlade s normami platnymi vo

vasej krajine. i

Pre krajiny, na ktoré sa vztahuju nariadenia EU

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat detivo veku od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,

zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo nedostatkom skisenosti

a vedomosti, ak su pod dozorom alebo ak postupuju podla pokynov tykajlcich sa

pouZivania spotrebita bezpecnym spdsobom a porozumeli nebezpecenstvam, ktoré

sa s nim spajaju. Deti sa nesmu so spotrebi¢om hrat. Cistenie a pouZivatelsku tdrzbu
nesmu vykonavat deti, pokial nie si pod dozorom.

Ak je napéjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho servisny zastupca

alebo podobne kvalifikované osoby, aby sa predislo nebezpecenstvu.

VAROVANIE: Casti, ktoré sa dria v ruke, je pred ¢istenim vodou potrebné
odpojit. Vhodné na pouZitie vo vani alebo v sprche. MdZe sa cistit pod
te€lcou vodou.

Zariadenie by sa malo nabijat pri 5V, 1.0A s ochranou IPX4.

MbZete pouZit prisluSenstvo Rowenta XD3510EO.

Tento spotrebi¢ nefunguje v reZzime striedavého pradu.

Typ batérie: LI-ion 3,7V 600 mAh

EE V pripade po3kodenia kolikov zastréky zasuvny sietovy zdroj zlikvidujte.

Tento spotrebi¢ obsahuje batérie, ktoré smu vymieriat'len skisené osoby.

Ked je batéria na konci Zivotnosti, spotrebic¢ sa musi spravne zlikvidovat.

Spotrebi¢ nie je uréeny na pouzivanie pocas nabijania.

NepouZivajte na podpazusie ani citlivé miesta.

Pre krajiny, na ktoré sa nevztahujd nariadenia EU:

Spotrebi¢ nie je uréeny na pouZivanie osobami (vratane deti) s obmedzenymi

fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo nedostatkom

skisenosti a znalosti, ak tieto osoby nie st pod dohladom alebo nie st riadne poucené

o pouZzivani spotrebi¢a osobou zodpovednou za ich bezpe¢nost. Dozrite na to, aby sa

so spotrebi¢om nehrali deti.

Ak su batérie poSkodené alebo vytekaju, zabrarte kontaktu s pokozkou a ocami.

Ak k tomu dbéjde, miesto ihned ddkladne oplachnite vodou a vyhladajte lekarsku

pomoc.

Spotrebi¢ prestarite pouZzivat a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak:

- zariadenie spadlo,

- zariadenie nefunguje spravne.

Spotrebic¢ sa musi odpojit zo siete:

- pred Cistenim a udrzbou,

- ak nefunguje spravne,

- hned ako ho prestanete pouzivat,

- ak o ilen na chvilu odchadzate z miestnosti.

Zariadenie nepouZivajte, ak ma poskodeny kabel.

- Pri odpdjani zariadenia zo siete netahajte za kabel, ale vytiahnite zastrcku.

- NepouZivajte elektricky predlZovaci kabel.

- Zariadenie necistite abrazivnymi ani korozivnymi prostriedkami.

- Zariadenie nepouZivajte pri teplote nad 35 °C.

Cepele zastrihavaca vlasov po kazdom poufiti o€istite malou kefkou.

Vyrobok nabijajte, pouZivajte a skladujte pri teplote medzi 5 °C a 35 °C

spotrebic¢ ani batériu nevystavujte nadmernym teplotam

* davajte pozor na riziko skratovania pélov spotrebica alebo batérie kovovymi
predmetmi.

* Spotrebic je urceny len na doméce pouzitie.

ZARUKA
Toto zariadenie je urené len na pouZitie vdomacnosti.

Nemalo by sa vyuZivat na profesionélne tcely.
V pripadne nevhodného pouZivania bude zaruka neplatna.

NAVOD NA POUZITIE

PRVE POUZITIE: pred pouZitim spotrebi¢ nabite na 100 %.

Na udrZanie strihacieho vykonu odpori¢ame vymenit zostavu cepeli kazdych 6 mesia-

cov. Je k dispozicii ako prisluSenstvo pod referencnym €islom XD3520EO0.

SYSTEM CESTOVNE) ZAMKY:

- Na ZAMKNUTIE: stlacte a podrzte tlacidlo ON/OFF po dobu 3 sekund. Indikator napéjania
LED bude blikat 5-krat, ked je zamknutie dokoncené.

- Ak je tlacidlo ON/OFF stlacené, zatial Co je zariadenie zamknuté, indikator napéjania LED
blikne raz, ale holiaci strojéek sa nezapne.

- Na ODOMKNUTIE: stlacte a podrzte tlacidlo ON/OFF po dobu 3 sekind. Holiaca hlava
sa okamzite zapne.

OCHRANA PROSTREDIA NA PRVOM MIESTE!

@ Tento spotrebi¢ obsahuje hodnotné materialy, ktoré mozu byt znova
pouZité alebo recyklované.
9 Zaneste ho na lokalne miesto zberu domového odpadu.

Recyklacia batérii.

Batérie typu LI-ION treba pred odstranenim Uplne vybit. Pomocou nds-
troja otvorte priestor pre batérie, odpojte vSetky pripojenia a nasledne
batérie bezpe¢nym spdsobom recyklujte.

Tieto pokyny si dostupné aj na nasej webovej stranke www.rowenta.com

CAMOBPBCHAYKA 3ATTIABA

YMNOTPEBA 3A MbPBU MbT: npeaun ynoTpeba 3apeseTe ypesa Ha 100%.
To3nypej He paboTu B peXyM Ha MPOMEHNNB TOK.

OMNCAHUE

1- byToH On/Off (Bkn./nskn.)

1'- 3akntouBaHe 3a NbTyBaHe

2 - NHAvKaTopHa namnunyka 3a 6atepusaTa
3 - Type C nopT 3a 3apexjaHe

4 - Moarpyna octpueTta

5- MNpeanaseH Kanak

6 - YeTka 3a noymcTBaHe

7 - Kaben

8- Kanvd

MpoyeTeTe NHCTPYKUMKTE Npean ynotpeba, 3a Aa nsberHete
Bb3HVKBaHe Ha OMacHOCT Mopaav HenmpasuaHa ynotpeba.

MHCTPYKLIUA 3A BE3SOMACHOCT

* 3a Bawara 6e30MacHOCT TO3K ypej OTroBapsi Ha MPUJIOXKUMUTE CTaHAApPTU U
pernameHTu (AnpekTMBaTa 3a HWCKO HampexeHWe, OTHOCHO efleKTPOMarH1UTHa
CbBMeCTUMOCT, OKONIHaTa cpeja u Ap.).
MpoBepeTe fanu HanpexXeHNEeTO Ha eneKkTpo3axpaHBaHeTo By cbBnaja c ToBa Ha
Bawvs ypea. peluka npu cBbp3BaHe Ha ypeja Moxe Aa AoBeje A0 HernonpasrmMa
noepega, KOsiTo He ce MOKPMBa OT rapaHuusTa.
MoHTMpaHeTo Ha ypeja 1 ynoTpebata My TpsabBa Aa OTroBapsiT Ha AeicTBalmTe
CcTaHAapTV BbB BaluaTta gbpxkaBsa.
3a AbpxaBu, B KOUTO ce NpuaaraT pernameHTute Ha EC
To3un ypej Moxe ja ce 13Mo/3Ba OT Aela Ha Bb3pacT 8 1 MoBeYe rognHu 1 anua
HamaneHn pUsnYeckn, CeTUBHU UAN YMCTBEHW CMOCOBHOCTY UM ANMCA Ha OMUT U
3HaHWs, ako nosyyvat HabatoAeHNE UK MHCTPYKLMM OTHOCHO yrnoTpe6aTa Ha ypeaa
no 6esonaceH HaunH 1 pa3bepaT cBbp3aHuTe C ypesa puckose. [lelata He Tpsibea
Aa cuurpasT cypega. lMouncreaHeTo M NOAAPBXKaTa OT NoTpebuTens He TpsabBa Aa
ce M3BBPLUBAT OT feLa 6e3 HabntoAeHne OT Bb3pacTeH.
AKO 3axpaHBalWMAT Kaben e noBpegeH, Tol TpsAbBa Aa b6bje CMeHeH OT
npon3BOANTENS, HETOB CEPBU3EH areHT UAK Nrua CbC CX0AHa kBanndurkaumsa, 3a
A ce n3berHe onacHocT.
APEAYNPEXXAEHUE: yacTuTe, KOUTO ABPXUNTE B PbKa, TPS6Ba fa ce n3kaouaT
OT KOHTaKTa, MpeAun Aa ce NouncTeaT ¢ BoAa. MNoaxoasiula 3a ynotpeba BbB
BaHaTa UAu nog gyLua. Moxe fja ce no4ncTBa Noj Tevalla Boja.

YpeabT TpsibBa fa ce 3apexaa ¢ 5V, 1.0A n 3awmta IPX4.
MoxeTe ga nsnonssate akcecoapa Rowenta XD3510EO.
To3un ypeg He paboTy B peXKUM Ha MPOMEHINB TOK.
Tvn Ha 6aTepusTa: iMTUeBooHHa 3,7V, 600 mAh

AKO KNemMuTe Ha YacTuTe Ha LLiencesna ca NoBpeeH!, LencesHOTO 3aXxpaHBaHe

TpAbBa Aa ce bpakyBsa.
To3un ypes cbAbpXKa 6aTepun, KOUTO MOraT a Ce CMEHAT CamMo OT ONMUTHM inLa.
KoraTo 6aTepusita € B Kpasi Ha eKCriioaTalMOHHNS CY XMBOT, ypeabT TpsibBa Aa ce
V3XBBPAN MO NOAXOAALL HAUNH.
YpeabT He e NnpejHa3HaveH 3a paboTa No Bpeme Ha 3apexjaHe.
He n3nonsgarite BbpXy NOAMULLHULN UAN YYBCTBUTEHN 30HW.
3a Apyrv AbpXaBu, B KOUTO He ce npuaarat pernamMmeHTuTe Ha EC:
To3n ypes He e npejHasHaydeH 3a ynoTpeba oT nuua (BKAOUMTENHO jeua) C
HamaneHn GpU3nYeckn, CeTUBHU UAN YMCTBEHM CMOCOBHOCTU UAN C INMCA Ha ONUT U
3HaHWS, OCBEH aKo He ca NoJ HabaeHre NaK ca NONYyUNIN UHCTPYKLUN OTHOCHO
ynoTpe6aTta Ha ypeAa OT /iMLie, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT. Jleuata TpsbBa
Aa 6baaT noj HabnogeHve, 3a a ce rapaHTMpa, Ye He CU UrpasT cypeja.
AKo 6aTepumnTe ca NOBPeAEeHU UAN OT TAX U3TUYA TEYHOCT, N3bArBaiTe KOHTaKT
C KoXaTa Uan oumTe. AKO ToBa ce c/lyyn, HezabaBHO M3nnakHeTe fo6pe ¢ Boga U
notbpceTe MeANLMHCKA NOMOLL,.
CnpeTe ynoTpeb6aTa Ha ype/a v ce CBbpXeTe C OTOPU3NpPaH CePBU3EH LLleHTbP, ako:
-ypeabT e nagHan.
- ypeAbT He paboTun N3NpaBHoO.
YpeabT TpAbBa Aa ce U3KN0UM OT KOHTaKTa:
- npeAu NpoueAypy No NoYncTBaHe U NOAAPBXKKA.
- aKo He paboTu N3MNpPaBHO.
- BeJHara Lwom npukatounTe c ynotpebara my.
- ako n31u3aTe OT MOMeLLEeHMNeTOo, A0pK 3a KPaTKo.
He n3nonsealite, ako kabenbT e MoOBpeAeH.
- He ro nskntouBarite oT KOHTaKTa Ypes N3gbprnBaHe Ha kabena, a upes nsternsaHe

3a Lencena.

- He n3nonsgalite enekTpuyeckn yabaxmTeneH kaben.
- He nouncTealite c abpasnBHM NN KOPO3UBHMW MPOAYKTU.
- He n3nonsearite npu Temnepatypa Hag 35°C.
MouuncTBaliTe HOXOBETE Ha MalLMHKaTa 3a NOACTPUIBaHe C MaJika YeTkKa c/iej BCsika
ynotpeb6a.
3apexaaiTe, n3non3BaliTe N CbxpaHaBaliTe NpoAykTa Npu TemMnepaTtypa Mmexay 5°C
n 35°C
He nsnaravite ypesa unm 6atepusata Ha NnpekoMepHu TemnepaTtypu
6bAeTe NpeAnasnnBY, 3aLL0TO CbLLECTBYBA PUCK OT KbCO ChbeANHEHME Ha KnemunTe
Ha ypej, paboTely c 6aTepuu, UM Ha batepunsaTa oT MeTasHWU NpeaMeTu.
* YpeabT e camo 3a AoMallHa ynoTtpeba.

.

FAPAHLNA

BalumaT ypey e npejHasHayeH camo 3a JoMallHa ynoTpe6a.
He Tpsi6Ba fa ce 13Mnon3Ba 3a NPopecnoHanHu Lenu.
fapaHuusTa CTaBa HeBanVAHa B Cyyali Ha HempaswHa ynoTtpe6a.

MHCTPYKLIAA 3A YNOTPEBA

YNOTPEBA 3A MbPBU MbT: npean ynoTpeba 3apeseTe ypesa Ha 100%.

3a pa nogabpxaTte epeKTUBHOCTTA Ha MNOACTPUrBaHe, NpenopbyBaMe ja CMeHATe

MoZyna c HoXoBe Ha Bceku 6 Mecelia. Mpegnara ce KaTo akcecoap ¢ pepepeHTeH Koz

XD3520EO0.

CUCTEMA 3A 3AKJTIOYBAHE NMPU NbTYBAHE:

-3a aa 3AKNIOYUTE: HaTucHeTe 1 3agpbXTe 6yToHa ON/OFF 3a 3 cekyHau. LED
VMHAMKATOPBT 3a 3aXpaHBaHe Le M1ra 5 MbTu, KOraTo 3akNt0YBaHETO e 3aBbpLUeHO.

- Ako 6yToHBLT ON/OFF 6bae HaTucHaT, JokaTo e 3akatyeHo, LED nHankatopsT 3a
3axpaHBaHe Llie Mura BeHbX, HO CaMobpbCHayYkaTa HsiMa Ja ce BK/IUN.

- 3a ga OTKNMIOYUNTE: HaTucHeTe 1 3agpbxTe 6yToHa ON/OFF 3a 3 cekyHaun. MnaBaTa 3a
6pbCHeHe Lije ce BKI0YN He3abaBHO.

OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEOA E HA MBbPBO MACTO!

® BawuAT ypes CbAbpXa LEeHHW MaTepuanu, KouTo morat 6baat
Bb3CTAHOBEHM UAN PELUKAVPaHN.
& Mpepgaiite ro B MecTeH NyHKT 3a Cb6VpaHe Ha 6UTOBM OTNaAbLU.

PeyunknvpaHe Ha 6aTepuuTe.

Mpean m3BaxpjaHe Ha NUTUEBOMOHHWUTE 6aTepun rn paspegete
Hanb/aHO. OTBOpeTe OTAeseHMeTO 3a 6aTepun Upes UHCTPYMEHT,
paspexeTe BCUYKWN BPB3KW U Cej ToBa peLukavpaiiTe 6atepunte no
6e30MnaceH HaunH.

Te3n MHCTPYKLMM CBLLO Ca HAIMYHM Ha Halwus ye6caliT www.rowenta.com

RAS PENTRU CAP

PRIMA UTILIZARE: Tnainte de utilizare, incarcati aparatul in procent de 100%.
Acest aparat nu functioneaza in modul AC.

DESCRIERE

1- Buton de pornire/oprire

1'- Buton de blocare pentru transport
2 - Indicator luminos baterie

3- Portincarcare tip-C

4 - Subansamblu de lame

5- Capac de protectie

6 - Perie de curatare

7 - Cablu

8- Toc

Cititi instructiunile inainte de utilizare pentru a evita
orice pericol cauzat de folosirea necorespunzatoare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Pentru siguranta dvs., acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile
(directiva privind tensiunea joasa, compatibilitate electromagnetica, directive de
mediu...).

Verificati daca tensiunea retelei dvs. de alimentare se potriveste cu cea a aparatului.
Orice eroare la conectarea aparatului poate provoca daune ireparabile, neacoperite
de garantie.

Instalarea si utilizarea aparatului trebuie sa se faca in conformitate cu standardele
invigoare din tara dvs.

Pentru tari supuse reglementarilor UE

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de cdtre persoane cu

dacd au fost supravegheate sau instruite Tn prealabil cu privire la utilizarea n

siguranta a aparatului si inteleg pericolele pe care le presupune acesta. Copiii nu

trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu se vor

face de copiii nesupravegheati.

Dacd este deteriorat cablul de alimentare, acesta trebuie inlocuit de catre producator,

agentul sau de service sau persoane cu calificare similara, pentru evitarea pericolelor.

AVERTISMENT: Partile tinute in mana trebuie deconectate de la priza
Tnainte de a fi curatate cu apa. Potrivit pentru a fi utilizat in cada de baie sau
dus. Poate fi curdtat sub jet de apa.

Aparatul trebuie sa fie incarcat la 5V, 1.0A cu protectie IPX4.

Puteti utiliza accesoriul Rowenta XD3510EO.

Acest aparat nu functioneaza in modul AC.

Tip acumulator: Li-ion 3,7 V600 mAh

. ‘& In cazul in care pinii componentelor fisei sunt deteriorati, sursa de alimentare

cu fisd va fi casata.

Acest aparat contine un acumulator care pot fi inlocuit numai de persoane calificate.

Cand durata de viatd a acumulatorului este gata, aparatul trebuie eliminat in mod

corespunzator.

.

* Aparatul nu este destinat sa functioneze in timp ce se incarca.

* Nu folositi pe zona axilard sau alte zone sensibile.

* Pentru alte tari nesupuse reglementarilor UE:

* Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mintale reduse ori lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia
cazului Tn care acestea sunt supravegheate sau instruite in prealabil cu privire
la utilizarea aparatului de cédtre o persoana responsabild de securitatea lor. Copiii
trebuie supravegheati pentru a va asigura cd nu se joaca cu aparatul.

* Daca acumulatorul este deteriorat sau curge, evitati contactul cu pielea sau ochii.
Daca acest lucru se intampla, clatiti imediat cu apa si consultati un medic.

* Incetati sa utilizati aparatul si contactati un centru de service autorizat daca:

- aparatul a cazut.
- nu functioneaza corect.
* Aparatul trebuie scos din priza:
-Tnaintea procedurilor de curdtare si intretinere.
- dacd nu functioneaza corect.
- imediat ce ati terminat sa-I folositi.
- daca parasiti incaperea, fie si numai pentru un moment.

* Nu folositi aparatul daca s-a deteriorat cablul de alimentare.
- Cand il scoateti din prizd, nu trageti de cablu, ci de stecar.
- Nu folositi un cablu prelungitor.

- Nu curdtati cu produse abrazive sau corozive.
- Nu folositi la temperaturi de peste 35 °C.

* Curdtati lamele masinii de tuns cu o perie micd dupd fiecare utilizare.

* Incarcati, utilizati si depozitati produsul la o temperatura cuprinsa intre 5 °C si 35 °C.

* Nu expuneti aparatul sau acumulatorul la temperaturi extreme.

* Luati Tn considerare riscul ca bornele aparatului alimentat la acumulator sau ale
acumulatorului sa fie scurtcircuitate de obiecte metalice.

* Aparatul este destinat doar utilizarii casnice.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat numai pentru uz casnic.
Nu trebuie utilizat Tn scopuri industriale.
Garantia este nula si neavenita Tn cazul utilizarii necorespunzatoare.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

PRIMA UTILIZARE: inainte de utilizare, incdrcati aparatul in procent de 100%.

Pentru a mentine performanta de tdiere, recomandam schimbarea ansamblului de

lame la fiecare 6 luni. Disponibil ca accesoriu sub referinta XD3520EQ.

SISTEM DE BLOCARE PENTRU CALATORII:

- Pentru a BLOCA: apasati si tineti apdsat butonul ON/OFF timp de 3 secunde. Indicatorul
LED de alimentare va clipi de 5 ori cdnd blocarea este completa.

- Daca butonul ON/OFF este apasat in timp ce este blocat, indicatorul LED de alimentare
va clipi o data, dar aparatul de ras nu se va porni.

- Pentru a DEBLOCA: apasati si tineti apasat butonul ON/OFF timp de 3 secunde. Capul de
ras se va porni instantaneu.

PROTECTIA MEDIULUI PE PRIMUL PLAN!

(D Aparatul dvs. contine materiale valoroase, care pot fi recuperate sau
reciclate.
9 Predati-l la un centru local de colectare a deseurilor.

Reciclarea acumulatorului.

Inainte de a scoate acumulatorul LI-ION, descarcati-l complet. Deschideti
compartimentul acumulatorului utilizdnd un instrument, taiati toate
conexiunile si apoi reciclati acumulatorul intr-un mod sigur.

Aceste instructiuni sunt disponibile si pe site-ul nostru www.rowenta.com.

BRIJAC ZA GLAVU

PRVA UPOTREBA: prije upotrebe bateriju aparata napunite na 100%.
Aparat ne radi u AC nacinu.

OPIS

1- Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje
1'- Zaklju¢avanje tokom putovanja

2 - Indikator baterije

3 - Priklju¢ak za punjenje tipa C

4 - Podskup oStrica

5 - Zastitni poklopac

6 - Cetkica za CiS¢enje

7 - Kabal

8 - Torbica

Prije upotrebe procitajte uputstva da biste izbjegli
opasnosti zbog pogresnog nacina upotrebe.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

* Zbog vase sigurnosti aparat je uskladen sa svim vaze¢im standardima i propisima
(direktive o niskonaponskoj opremi, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu itd.).
Provjerite da li napon elektricne mreZe isti kao napon aparata. Sve greske kod
prikljucivanja aparata mogu uzrokovati nepopravljivu Stetu koju ne pokriva garancija.
Kod instalacije i upotrebe aparata morate se pridrzavati sa standardima koji su u
primjeni u vasoj zemlji.

Za zemlje koje podlijeZu propisima EU

Ovaj aparat smiju koristiti djeca uzrasta 8 godina i viSe, te osobe s umanjenim

tjelesnim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja ukoliko

to ¢ine pod nadzorom ili ako su im date upute o koriStenju aparata na siguran nacin i

ako razumiju prisutne rizike. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cis¢enje i korisnicko

odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Ako je kabal za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni

servis ili osobe sli¢nih kvalifikacija da bi se izbjegla opasnost.

UPOZORENJE: Dijelovi koji se drze u ruci moraju se iskljuciti prije ¢iS¢enja
vodom. Prikladno za koriStenje u kadi ili pod tuSem. MoZe se Cistiti pod
mlazom vode.

Uredaj treba puniti sa 5V, 1.0A uz zastitu IPX4.

MoZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EOQ.

Aparat ne radi u AC nacinu.

Tip baterije: LI-ion 3,7V 600 mAh

. & Ako su pinovi utikaca oSteceni, priklju¢nu jedinicu napajanja treba baciti u otpad.

Ovaj aparat sadrzi baterije koje smiju mijenjati samo obucene osobe.

Kada istekne vijek trajanja baterije, aparat treba pravilno odloZiti na otpad.

Nije predvideno da aparat radi tokom punjenja.

Nemojte koristiti za pazuhe ili druga osjetljiva podrucja.

Za druge zemlje koje ne podlijeZu propisima EU:

Nije predvideno da ovaj aparat koriste osobe (ukljucujuéi djecu) ogranicenih fizickih,
Culnihili mentalnih sposobnostiilinedovoljnog iskustva i znanja, izuzev ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili ako im je ta osoba dala uputstva o nacinu
koriStenja aparata. Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni da se ne igraju
aparatom.

* Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt sa koZzom ili o¢ima. Ako se to
dogodi, odmah dobro isperite vodom i potraZite medicinsku pomo¢.

Prekinite upotrebu aparata i kontaktirajte ovlasteni servis u sljede¢im slu¢ajevima:

- aparatvam je pao.

- aparat ne radiispravno.

* Aparat se mora iskljuciti iz napajanja:

- prije ¢iS¢enja i odrZavanja.

- ako ne radiispravno.

- odmah kada zavrSite sa upotrebom.

- ako napustate prostoriju, ¢ak i na kratko.

Ne upotrebljavajte ako je kabal oStecen.

- Ne iskopcavajte povlacenjem kabla, povucite za utikac.

- Ne koristite produzni kabal.

- Nemojte Cistiti abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

- Nemojte koristiti na temperaturi vecoj od 35°C.

Ostrice masinice za SiSanje ocistite cetkicom nakon svake upotrebe.

Aparat punite, koristite i Cuvajte na temperaturiizmedu 5 °Ci 35 °C

aparat i bateriju ne izlaZite previsokim temperaturama

imajte na umu rizik od kratkog spoja terminala uredaja koji radi na baterije ili baterija
u kontaktu s metalnim predmetima.

Uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu.

GUARANTEE

Aparat je dizajniran samo za upotrebu u domadinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
Garancija se poniStava ako se aparat ne koristi pravilno.

UPUTSTVA ZA UPOTREBU

PRVA UPOTREBA: prije upotrebe bateriju aparata napunite na 100%.

Da biste zadrZali performanse, preporucujemo da sklop sa oStricama zamijenite svakih

6 mjeseci. Dostupno kao pribor pod referentnim brojem XD3520EO0.

SISTEM ZA ZAKLJUCAVANJE PRI PUTOVAN)U:

- Za ZAKLJUCAVANJE: pritisnite i drzite tipku ON/OFF 3 sekunde. LED indikator napajanja
Ce treptati 5 puta kada je zakljuavanje zavrSeno.

- Ako pritisnete tipku ON/OFF dok je uredaj zaklju¢an, LED indikator napajanja Ce treptati
jednom, ali brijac se nece upaliti.

- Za OTKLJUCAVANJE: pritisnite i drZite tipku ON/OFF 3 sekunde. Glava za brijanje ¢e se
odmah upaliti.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

(D Aparat sadrzava vrijedne materijale koje je moguce visekratno koristiti ili
reciklirati.
9 Odlozite ga na lokalnom mjestu za sakupljanje otpada.

Recikliranje baterija.

Prije uklanjanja LI-ION baterija, potpuno ih ispraznite. Otvorite spremnik
za baterije odgovaraju¢im alatom, prereZite sve prikljucke, a zatim recikli-
rajte baterije na siguran nacin.

Ove upute su dostupne i na naSoj web stranici www.rowenta.ba

[y

FEJBOROTVA

ELSO HASZNALAT: hasznalat el6tt teljesen toltse fel a késziiléket.
A készllék AC izemmodban nem mkodik.
LEIRAS

1- BE/KIgomb

1'- Utazo6zar

2 - Toltottséget jelzd fény

3 - C-tipusu toltéport

4 - Penge alrendszer

5- VédG6burkolat

6 - Tisztitokefe

7 - Kabel

8 - Tok

Hasznalat elétt olvassa el a hasznalati utasitast,
hogy elkertlje a helytelen hasznalatbél eredd veszélyeket.

BIZTONSAGI UTASITASOK

* Az On biztonsaga érdekében a késziilék megfelel az alkalmazandé szabalyoknak
és szabdlyozasoknak (alacsony feszlltségre, elektromagneses 0sszeférhetéségre
vonatkozé irdnyelvek, kdrnyezetvédelmi iranyelvek stb.).

* Ellendrizze, hogy az elektromos halézat fesziltsége egyezik-e a készulék
feszlltségével. A készilék csatlakoztatdsa soran elkdvetett hibak helyrehozhatatlan
karokat okozhatnak, amelyekre a garancia nem terjed ki.

* Akészuléket ugyanakkor az On orszagaban hatalyos szabvanyoknak megfelelSen kell
beszerelni és hasznalni.

* Az EU-szabdalyozas hatalya ala tartozé orszagok esetében
* A készuléket nyolc éven fellli gyermekek, valamint olyan személyek, akik csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, illetve nem
rendelkeznek kell6 belatassal és tudassal, csak abban az esetben hasznalhatjak, ha
felugyelet alatt allnak, illetve utasitast kaptak a készilék biztonsdgos hasznélatara
vonatkozéan, és tisztaban vannak a hasznalattal jaré veszélyekkel. A gyermekek ne
jatsszanak a készulékkel. A tisztitast és a felhasznalé altal végzend6 karbantartast
gyermekek csak feliigyelet mellett végezhetik el.
Ha a haldézati kabel sériilt, cseréltesse ki a gyartdval, a szervizzel vagy mas, hasonléan
képzett szakemberrel a veszély elkeriilése érdekében.
FIGYELEM: A kézben tartott alkatrészeket a vizzel térténé tisztitas el8tt ki
kell htzni a halézati aljzatbdl. Hasznélhaté a flirdékadban vagy a zuhany

alatt. Folyé viz alatt tisztithatd.
A készuléket 5V, 1.0A feszlltséggel és IPX4 védelemmel kell tolteni.
Hasznalhatja a Rowenta XD3510EQ tartozékot.
A készulék AC izemmaddban nem mkaodik.
Akkumulator tipusa: Litium-ion, 3,7 V 600 mAh

Ha a halézati csatlakoz6 érintkezdi sériiltek, a fali aljzatba dughaté tdpegységet

le kell selejtezni.
A készilék csak szakképzett személyek altal cserélhet6 akkumulatorokat tartalmaz.
Ha az akkumulator élettartama lejart, a késziléket megfelelen artalmatlanitsa.
A késziilék nem hasznélhatd toltés kdzben.
Ne hasznalja hénaljon vagy érzékeny terileteken.
A nem az EU-szabalyozas hatdlya ald tartozé egyéb orszagok esetében:
Ezt a készlléket nem hasznélhatjdk olyan személyek (gyermekeket is beleértve),
akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy
nem rendelkeznek kell6 belatassal és tudassal, kivéve, ha az emlitett személyek a
biztonsagukért felelés személy felligyelete alatt allnak, vagy ilyen személytdl kaptak
Utmutatast a berendezés haszndlatara. A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.
Ha az akkumulator sérilt vagy szivarog, kertilje a bérrel vagy szemmel valé érintkezést.
Ha ez mégis megtdrténik, azonnal éblitse le b6 vizzel, és forduljon orvoshoz.
Ne hasznalja tovabb a késziléket, és forduljon egy hivatalos szervizkdzponthoz, ha:
- a készulék leesett,
-vagy nem mikodik megfeleléen.
Az aladbbi esetekben a készuléket ki kell hdzni a halézati aljzatbél:
- tisztitas és karbantartasi munkalatok el6tt,
- ha nem m(ikédik megfelel6en,
- amint befejezte a hasznalatat,
- ha (akar csak egy kis id&re is) elhagyja a helyiséget.
Ne hasznalja a késziiléket, ha a kdbel megsériilt.
- A késziléket ne a kdbelnél, hanem a csatlakozédugénal fogva huzza ki az aljzatbél.
- Ne hasznéljon elektromos hosszabbitot.
- A tisztitdshoz ne hasznaljon csiszol6 vagy maré hatasu termékeket.
- Ne hasznalja 35 °C feletti hémérséklet esetén.
Minden hasznalat utan tisztitsa meg a hajvagé pengéit egy kis kefével.
Aterméket 5 °C és 35 °C kozotti hémérsékleten tdltse, tarolja és hasznalja.
Ne tegye ki a készlléket vagy az akkumulatort tul magas vagy alacsony
hémérsékletnek.
Tisztaban kell lennie annak kockazataval, hogy a fém targyak révidre zarhatjak az
akkumulatort vagy az akkumulatorral mkodé készilék csatlakozéit.
* Akészulék kizarélag haztartasi hasznalatra szolgal.

JOTALLAS
A készulék kizarolag otthoni hasznalatra alkalmas.

Uzleti célokra nem hasznalhaté.
Helytelen hasznalat esetén a garancia érvénytelenné valik.

HASZNALATI UTMUTATO

ELSO HASZNALAT: hasznélat el6tt teljesen toltse fel a késziiléket.

A vagas teljesitményének fenntartadsahoz javasoljuk, hogy 6 havonta cserélje ki a pen-

geegységet. Tartozékként kaphaté az XD3520EO hivatkozasi szam alatt.

UTAZASI ZAR RENDSZER:

- A ZARASHOZ: nyomja meg és tartsa lenyomva az ON/OFF gombot 3 méasodpercig. A
tapellatas LED jelz&fénye 6tszor villog, amikor a zarolas befejezédott.

- Ha az ON/OFF gombot megnyomjak, mikézben a készulék zarolva van, a tapellatas LED
jelz6fénye egyszer villog, de a borotva nem kapcsol be.

-Az ZAR KIOLDASAHOZ: nyomja meg és tartsa lenyomva az ON/OFF gombot 3
masodpercig. A borotva feje azonnal bekapcsol.

A KORNYEZETVEDELEM AZ ELSO!

(D A készulék értékes anyagokat tartalmaz, amelyek visszanyerheték vagy
Ujrahasznosithatok.
2 Akészlléket egy helyi lakossagi hulladékgydijté telepen adja le.

Az akkumulatorok Ujrahasznositasa:

A LITIUM-IONOS akkumulatorok eltavolitdsa elétt teljesen meritse le
azokat. Egy megfelel§ szerszdm segitségével nyissa ki az akkumulator-
rekeszt, vagjon el minden csatlakozast, majd gondoskodjon az akkumula-
torok biztonsagos Ujrahasznositasarol.

Ezek az utasitasok weboldalunkon is megtalalhaték: www.rowenta.com.

Procitajte upute prije uporabe da biste sprijecili opasnosti zbog zlouporabe.

BRIJAC ZA GLAVU

PRVA UPORABA: prije uporabe napunite uredaj do 100 %.
Uredaj ne radi u okruzenju izmjenic¢ne struje.

OPIS

1 - Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

1'- Tipka za zaklju€avanje tijekom putovanja
2 - Svjetlosni indikator baterije

3- Type-C prikljucak za punjenje

4 - Podsklop o3trica

5- Zastitni pokrov

6- Cetkica za ¢iscenje

7 - Kabel

8- Torbica

SIGURNOSNE UPUTE

Radi vaSe sigurnosti ovaj uredaj zadovoljava sve primjenjive standarde i propise

(direktiva o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, o¢uvanju okolisa...).

Provjerite je li napon strujne mreZe u skladu s naponom uredaja. Svaka pogreska

pri priklju¢ivanju uredaja moZe uzrokovati nepopravljivu Stetu koja nije pokrivena

jamstvom.

Uredaj se uvijek mora instalirati i rabiti u skladu sa standardima koji se primjenjuju

u vasoj drzavi.

Za drzave na koje se odnose propisi EU-a

Ovaj uredaj mogu rabiti djeca starija od 8 godina i osobe ogranicenih tjelesnih,

osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva i znanja ako ih nadzire

osoba odgovorna za njihovu sigurnost koja im daje upute o nacinu sigurne uporabe

uredaja i koja razumije opasnosti koje mogu nastati. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

Cig¢enje i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvoda¢, njegov ovlasteni

servis ili osobe sli¢nih kvalifikacija kako bi se izbjegla opasnost.

UPOZORENJE: Dijelovi koji se drze u ruci moraju biti isklju€eni iz napajanja
prije ¢iS¢enja vodom. Prikladno za uporabu u kadi ili ispod tuSa. MoZe se

Cistiti pod teku¢om vodom.

Uredaj treba puniti s 5V, 1.0A uz zastitu IPX4.

MoZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EOQ.

Uredaj ne radi u okruZenju izmjeni¢ne struje.

Vrsta baterije: LI-ion 3,7 v 600 mAh

& Ako se oStete pinovi na utikacu, utikac za napajanje viSe nece biti uporabljiv.

Uredaj sadrzZi baterije koje smiju zamijeniti samo obucene osobe.

Kada je baterija pri kraju vijeka trajanja, uredaj je potrebno pravilno odlozZiti na
otpad.

Uredaj nije namijenjen za upotrebu tijekom punjenja.

Nemojte ga rabiti na pazusima ili osjetljivim podrucjima.

Za druge drZave koje ne podlijeZu propisima EU-a:

Nije predvideno da ovim uredajem rukuju osobe (ukljucujuéi djecu) ogranic¢enih
tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva i znanja, osim
ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost koja im daje upute o nacinu
uporabe uredaja. Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvjerili da se ne igraju
uredajem.

Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt s koZzom ili o¢ima. Ako do toga
dode, podrucje odmah dobro isperite vodom i zatraZzite lije¢nicku pomo¢.

Prestanite rabiti uredaj i kontaktirajte ovlasteni servisni centar u sljede¢im slucaje-
vima:

- Uredaj je pao.

- Uredaj ne radi ispravno.

Uredaj mora biti iskop¢an iz struje:

- prije CiS¢enja i odrZavanja,

- ako ne radiispravno,

- ¢im ste gotovi s uporabom,

- ako napustite prostoriju, ¢ak i na kratko.

Nemojte rabiti ako je kabel oStecen.

- Nemojte iskopcavati iz struje povlacenjem kabela, uhvatite utikac.

- Nemoijte rabiti produZzni kabel.

- Nemojte Cistiti abrazivnim ni korozivnim proizvodima.

- Nemojte rabiti na temperaturama iznad 35 °C.

Ostrice uredaja za SiSanje ocistite malom ¢etkom nakon svake uporabe.

Punite, rabite i cuvajte proizvod pri temperaturiizmedu 5 °Ci 35 °C

Ne izlaZite uredaj ni bateriju prekomjernim temperaturama

Budite svjesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moZe do¢i do kratkog
spoja terminala uredaja na baterije ili same baterije.

Uredaj je namijenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu.

JAMSTVO

Uredaj je namijenjen iskljucivo uporabi u ku¢anstvu.
Ne smije se rabiti u profesionalne svrhe.
Jamstvo e se ponistiti u slu€aju nepravilne uporabe.

UPUTE ZA UPORABU

PRVA UPORABA: prije uporabe napunite uredaj do 100 %.

Da biste zadrzali u€inak rezanja, preporucujemo da sklop oStrice promijenite svakih

6 mjeseci. Dostupan je kao dodatna oprema s referentnom oznakom XD3520EOQ.

SUSTAV ZA ZAKLJUCAVANJE PRI PUTOVAN)U:

- Za ZAKLJUCATI: pritisnite i drZite tipku ON/OFF 3 sekunde. LED indikator napajanja ¢e
treptati 5 puta kada je zaklju¢avanje zavrSeno.

- Ako pritisnete tipku ON/OFF dok je uredaj zaklju¢an, LED indikator napajanja ¢e treptati
jednom, ali brija¢ se nece upaliti.

- Za OTKLJUCATL: pritisnite i drZite tipku ON/OFF 3 sekunde. Glava za brijanje ¢e se odmah
upaliti.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!

(@ Vas uredaj sadrzi vrijedne materijale koji se mogu ponovno uporabiti ili
reciklirati.
9 Ostavite ga na lokalnom mjestu za prikupljanje otpada.

Recikliranje baterija.

Prije no 3to izvadite litij-ionske baterije, u potpunosti ih ispraznite. Otvo-
rite odjeljak za baterije s pomocu alata, presijecite sve veze i reciklirajte
baterije na siguran nacin.

Ove upute dostupne su i na nasoj internet stranici www.rowenta.com

Procitajte uputstva pre upotrebe da biste izbegli
opasnost usled pogre3ne upotrebe.

BRIJAC ZA GLAVU

PRVO KORISCENJE: pre kori$¢enja, napunite aparat 100%.
Aparat ne radi u AC rezimu.

OPIS

1 - Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

1'- Brava za zaklju¢avanje tokom putovanja
2 - Lampica za pokazivanje nivoa baterije
3- Ulaz za punjenje tipa C

4 - Podskup oStrica

5 - Zastitni poklopac

6 - Cetka za CiS¢enje

7 - Kabl

8- Topbuua

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Radivase bezbednosti, ovajaparatje napravljen u skladu sa svim vaze¢im standardima

i propisima (direktivama o niskom naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,

Zivotnoj srediniitd.).

Proverite da li napon vaSe elektricne mreze odgovara naponu aparata. Bilo kakva

greska pri priklju¢ivanju aparata moZe uzrokovati nepovratna oStec¢enja koja nisu

obuhvacena garancijom.

Instalacija i upotreba aparata moraju da budu u skladu sa vaze¢im standardima u

vasoj zemlji.

Za drzave koje podleZu propisima EU

Ovaj uredaj mogu da upotrebljavaju deca uzrasta od 8 godina i starija i osobe

ogranicenih fizi¢kih, culnih ili mentalnih sposobnostiili nedovoljnog iskustva i znanja

ako su pod nadzorom ili ako su upuceni u bezbedan nacin upotrebe uredaja i ako

su razumeli moguce opasnosti. Deca ne smeju da se igraju aparatom. Cis¢enje i

odrzavanje koje obavlja korisnik ne smeju da obavljaju deca bez nadzora.

Ako je kabl za napajanje oStecen, moraju ga zameniti proizvodag¢, servisni agent ili

drugo kvalifikovano lice kako bi se sprecila opasnost.

UPOZORENJE: Delovi koji se drze rukom moraju biti iskljuceni iz napajanja
pre ¢is¢enja vodom. Pogodno za koriS¢enje u kadi ili pod tuSem. MoZe da se
Cisti pod teku¢om vodom.

Ypehaj Tpeba nyHuTu ca 5V, 1.0A y3 3awwitnty IPX4.

Mozete koristiti Rowenta dodatak XD3510EQ.

Aparat ne radi u AC rezimu.

Vrsta baterije: LI-ion 3,7 v 600 mAh

‘@E Ako suiglice na utikacu oStecene, jedinica za napajanje se mora odloziti u otpad.

Aparat sadrZi baterije koje mogu zameniti samo kvalifikovana lica.

Kada se baterija pribliZi kraju radnog veka, aparat treba pravilno odloZiti u otpad.
Aparat nije namenjen za koriS¢enje tokom punjenja.

Nemojte ga koristiti na pazusima ili osetljivim mestima.

Za zemlje koje ne podleZu propisima Evropske Unije:

Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju osobe (uklju¢ujuci decu) ogranicenih fizickih,
Culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim u slu¢aju kada ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu bezbednost koja im je prethodno dala uputstva o
nacinu upotrebe aparata. Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju aparatom.
Ako su baterije oStecene ili cure, izbegavajte dodir s koZzom ili o¢ima. Ako do ovoga
dode, odmah obilno isperite vodom i potraZite medicinsku pomo¢.

Prekinite da koristite aparat i kontaktirajte sa ovlas¢enim servisnim centrom ako:

- je aparat pao;

- ako ne radiispravno.

Aparat treba iskljuciti iz struje:

- Pre ¢is¢enja i odrZzavanja.

- Ako ne radi ispravno.

- Cim zavrSite sa koriS¢enjem.

- Ako napustate prostoriju, ¢ak i na kratko.

Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

- Ne isklju€ujte aparat iz struje povla¢enjem kabla, ve¢ drzanjem za utikac.

- Ne koristite produZzni elektri¢ni kabl.

- Ne Cistite aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

- Ne koristite aparat na temperaturi visoj od 35 °C.

NoZeve masinice za SiSanje Cistite malom ¢etkom nakon svakog koris¢enja.

Proizvod punite, koristite i skladiStite na temperaturiizmedu 5 °Ci 35 °C

Ne izlaZite aparat ni bateriju ekstremnim temperaturama

Budite svesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moZe do¢i do kratkog
spoja terminala aparata na baterije ili baterije.

* Ypehaj je camo 3a kyhHy ynoTpeby.

GARANCIJA

Aparat je namenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu.
Ne bi trebalo da se koristi u profesionalne svrhe.
Garancija se poniStava u slucaju nepravilne upotrebe.

UPUTSTVA ZA KORISCENJE

PRVO KORISCENJE: pre kori¢enja, napunite aparat 100%.

Da biste odrZali rezultate SiSanja, preporucujemo da noZeve menjate na svakih 6 me-

seci. Dostupni su kao dodatak pod referentnim brojem XD3520EO.

CNCTEM 3A 3AK/bYYABASE 3A MYTOBAKSE:

- fla 3BAKJbYYATE: nputucHute 1 gpxunte gyrme ON/OFF 3 cekyHae. LED nHankaTop
Hanajarba he TpenTaTy 5 NyTa Kaja je 3ak/byyaBatbe 3aBpLUEHO.

- Ako npuTncHeTe gyrme ON/OFF pok je ypeRaj 3akbyyaH, LED nHankaTop Hanajara he
TpenTaTu jeAaHnyT, anv 6pujad ce Hehe yk/byunTun.

- [la OTKI/bYYATE: nputuncHuUTe 1 Ap>xute agyrme ON/OFF 3 cekyHze. TnaBa 3a 6pujare he
ce 0AMax YK/bYUUTH.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

(D Va3 aparat sadrzi vredne materijale koji mogu ponovo da se upotrebljavaju
ili recikliraju.
9 Odlozite ga na lokalnom mestu za prikupljanje otpada iz domacinstva.

Recikliranje baterija.

Ispraznite litijum-jonske baterije u potpunosti pre uklanjanja. Alatkom
otvorite odeljak za baterije i presecite sve spojeve, pa reciklirajte baterije
na bezbedan nacin.

Ova uputstva takode moZete pronaci na nasoj internet stranici www.rowenta.com

Enne kasutamist lugege juhiseid, et valtida valest kasutusest tingitud ohtu.

PEA RASEERIJA

KASUTAMINE ESIMEST KORDA: enne kasutamist laadige seade 100% tais.
See seade ei t6ota AC reZiimis.

KIRJELDUS

1- Toitenupp

1'- Reisilukk

2 - Aku margutuli

3 - C-tuupi laadimispesa
4 - Labade alakoost
5 - Kaitsekate

6 - Puhastushari
7 - Kaabel

8 - Kotike

OHUTUSJUHISED

* Teie ohutuse tagamiseks vastab see seade kdigile kohaldatavatele standarditele ja
madarustele (madalpinge, elektromagnetiline Ghilduvus, keskkonnadirektiivid jne).
Veenduge, et teie toiteallika pinge vastaks teie seadme pingele. Mis tahes viga
seadme Ghendamisel v6ib péhjustada korvamatut kahju, mida garantii ei h6Ima.
Seadme paigaldamine ja kasutamine peab siiski vastama teie riigis kehtivatele
standarditele.
Riikidele, kus kohaldatakse ELi maaruseid
Seadet vdivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud fuusiliste,
sensoorsete vdi vaimsete voimete voi vaheste kogemuste voi teadmistega isikud, kui
neile tehakse jarelevalvet v6i antakse seadme ohutu kasutamise kohta juhiseid ning
nad moistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega méangida. Lapsed
ei tohi seadet hooldada ega puhastada ilma jarelevalveta.
Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see ohu ennetamiseks lasta vélja vahetada tootjal,
tema hooldusesinduse td6tajal vdi muul sarnase padevusega isikul.
HOIATUS! Kdes hoitavad osad tuleb enne vee all puhastamist vooluvdrgust
lahti thendada. Sobib kasutamiseks vannis v&i dusi all. V&ib puhastada

voolava vee all.
Seadet tuleks laadida 5V, 1.0A ja IPX4 kaitsega.
Saate kasutada Rowenta lisatarvikut XD3510EO.
See seade ei tédta AC reZiimis.
Aku tutp: Li-ioonaku 3,7 V 600 mAh

Kui pistiku osade kontaktid on kahjustatud, tuleb toiteallika pistik kasutuselt

kdrvaldada.
Seade sisaldab akut, mida vdivad vahetada ainult padevad isikud.
Kui aku kasutusiga on I8ppenud, tuleb seade nduetekohaselt kdrvaldada.
Seadet ei tohi kasutada laadimise ajal.
Arge kasutage kaenlaalustel ega tundlikel kehapiirkondadel.
Muudele riikidele, kus ei kohaldada ELi maaruseid
See seade ei ole mdeldud kasutamiseks inimestele (sh lastele), kelle fuusilised,
sensoorsed v&i vaimsed vdimed on piiratud v&i kellel puuduvad vastavad kogemused
jateadmised, valja arvatud juhul, kui nad teevad seda nende ohutuse eest vastutava
isiku jarelevalve vdi juhendamise all. Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega.
Kui aku on kahjustatud vdi lekib, valtige kokkupuudet naha vdi silmadega. Kokkupuute
korral loputage kohe veega ja pé6rduge arsti poole.
Lépetage seadme kasutamine ja po6rduge volitatud teeninduskeskuse poole, kui:
- teie seade on maha kukkunud;
- ei toota digesti.
Seade tuleb vooluvdrgust lahti Ghendada:
- enne puhastamist ja hooldamist;
- kui see ei toota korralikult;
- kohe parast kasutamise [6petamist;
- kui lahkute kasvdi korraks toast.
Arge kasutage, kui juhe on kahjustunud.
- Arge eemaldage pistikut pesast juhtmest tdmmates, pigem tdmmake pistikust.
- Arge kasutage pikendusjuhet.
- Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid v6i sé6vitavaid tooteid.
- Arge kasutage temperatuuril tile 35 °C.
Puhastage juukseldikusmasina terasid vaikese harjaga parast igat kasutamist.
Laadige, kasutage ja hoidke toodet temperatuuril 5 °C kuni 35 °C
arge jatke seadet ega akut kdrge temperatuuri katte
valtige akutoitel seadme v&i aku terminalide [Uhisesse sattumist metallobjektide tdttu.
Seade on ainult koduseks kasutamiseks.

GARANTII

Teie seade on ette ndhtud ainult kodus kasutamiseks.
Seda ei tohi kasutada érilisel otstarbel.
Vale kasutamise korral muutub garantii kehtetuks.

KASUTUSJUHEND

KASUTAMINE ESIMEST KORDA: enne kasutamist laadige seade 100% tais.

Ldikamisjdudluse séailitamiseks soovitame vahetada terakomplekti iga 6 kuu jérel. Saa-

daval tarvikuna viitenumbri XD3520EOQ all.

REISILUKUSTUSSUSTEEM:

- LUKUSTAMISEKS: vajutage ja hoidke ON/OFF nuppu 3 sekundit all. Toiteindikaatori LED
vilgub 5 korda, kui lukustamine on [6petatud.

- Kui ON/OFF nuppu vajutatakse lukustatud olekus, vilgub toiteindikaatori LED Ghe korra,
kuid raseerija ei kaivitu.

- LUKUST LAHTI: vajutage ja hoidke ON/OFF nuppu 3 sekundit all. Raseerimispea kaivitub
kohe.

KESKKONNAKAITSE ENNEKOIKE!

(@ Teie seade sisaldab vaartuslikke materjale, mida saab taaskasutada vdi
ringlusse vétta.
2 Viige see kohalikku jaatmekaitluskeskusesse.

Akude ringlussevétt.

Enne liitium-ioonakude eemaldamist tiihjendage need téaielikult. Avage
akupesa tooriistaga, I6igake kdik uhendused ja kérvaldage aku ohutul
viisil.

Kaesolevad juhised on saadaval ka meie veebisaidil www.rowenta.com

GALVAS SKUVEKLIS

NAUDOJIMAS PIRMA KARTA: prieS naudodami jkraukite prietaisg iki 100 %.
Sis prietaisas neveikia kintamosios srovés rezimu.

APRASYMAS

1 - Jjungimo / iSjungimo mygtukas
1'- Apsauginis uZraktas

2 - Akumuliatoriaus indikatorius
3- Ctipo jkrovimo jungtis

4 - ASmeny posistemeé

5- Apsauginis dangtelis

6 - Valymo Sepetélis

Prie$ naudojimg perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas,
kad baty iSvengta bet kokio pavojaus.

7 - Laidas
8 - Déklas
SAUGOS INSTRUKCIJOS

* Siekiant uZtikrinti jasy saugumga, Sis prietaisas atitinka galiojancius standartus ir

reglamentus (Zzemos jtampos direktyva, elektromagnetinis suderinamumas, aplinkos

apsauga...).

Patikrinkite, ar jasy maitinimo jtampa atitinka prietaiso jtampga. Bet kokia klaida

prijungiant prietaisg gali padaryti nepataisoma Zala, kuriai garantija netaikoma.

Vis délto prietaiso montavimas ir naudojimas turi atitikti jasy 3alyje galiojancius

standartus.

Salims, kurioms taikomi ES reglamentai

Vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys ribotus fizinius, jutiminius ar protinius

gebéjimus arba neturintys patirties ir pakankamai Ziniy, prietaisg gali naudoti tik

priziarimi arba kai jiems suteikiamos saugaus naudojimosi prietaisu instrukcijos,

ir tik kai jie supranta galimus pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu draudZiama. Be

suaugusiyjy priezidros vaikai negali prietaiso valyti ir atlikti techninés prieZiaros.

* Jei maitinimo laidas yra paZeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés prieZitros

specialistas arba panasios kvalifikacijos asmenys, kad baty iSvengta pavojaus.

. ISPEJIMAS: Prie$ valant vandeniu, rankoje laikomas dalis reikia atjungti.
Tinka naudoti maudantis vonioje arba po dusu. Galima valyti po tekanciu

Prietaisg reikia jkrauti naudojant 5V, 1.0A ir IPX4 apsauga.

vandeniu.

Galite naudoti Rowenta priedg XD3510EQ.
Sis prietaisas neveikia kintamosios srovés rezimu.
Akumuliatoriaus tipas: li¢io jony 3,7 V, 600 mAh

Jei kiStuko smeigés paZzeistos, prie tinklo jungiamo maitinimo Saltinio naudoti

negalima.
Siame prietaise yra akumuliatoriai, kuriuos gali pakeisti tik reikiamga kvalifikacija
turintys asmenys.
Pasibaigus akumuliatoriaus gyvavimo ciklui, prietaisg reikia tinkamai iSmesti.
Prietaisas neskirtas naudoti jkrovimo metu.
Nenaudoti pazastyse ar jautriose srityse.
Salims, kurioms netaikomi ES reglamentai:
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su fizine, jutimine arba
protine negalia arba stokojantiems patirties ir Ziniy, nebent uz jy sauguma atsakingas
asmuo juos priziari arba iSmoké naudotis prietaisu. Vaikus reikia priziareéti, kad jie
neZaisty su prietaisu.
* Jei akumuliatorius paZeistas arba prateka, venkite kontakto su oda ar akimis. Jei
kontaktas jvykty, nedelsdami gerai nuplaukite vandeniu ir kreipkités medicinos
pagalbos.
Nebenaudokite prietaiso ir susisiekite su
jgaliotuoju techninés prieZiaros centru, jei:
- jasy prietaisas nukrito;
- netinkamai veikia.
Prietaisas turi bati atjungtas nuo elektros tinklo:
- prie$ atliekant valymo ir prieZiaros procedaras;
- jei prietaisas netinkamai veikia;
- vos pabaigus naudoti;
- i$éjus is kambario, net ir trumpam.
Nenaudokite, jei laidas yra paZeistas.
- NeiStraukite kiStuko, traukdami uz laido, o traukite uz kistuko.
- Nenaudokite ilgintuvo.
- Negalima valyti abrazyviniais ar koroziniais gaminiais.
- Nenaudokite aukStesnéje kaip 35 °C temperataroje.
Kiekvieng kartg panaudoje iSvalykite plauky kirpiklio aSmenis mazu Sepetéliu.
Ikraukite, naudokite ir laikykite produktg 5-35 °C temperataroje.
Nelaikykite prietaiso ar akumuliatoriaus pernelyg aukstoje temperataroje.
ISmanykite su akumuliatoriumi varomo prietaiso gnybtais susijusj pavojy ir galima
metaliniy daikty sukeltg akumuliatoriaus trumpojo jungimo rizika.
Prietaisas skirtas tik namy naudojimui.

GARANTIJA

Jasy prietaisas skirtas naudoti tik namuose.
Jo negalima naudoti profesiniais tikslais.
Netinkamo naudojimo atveju garantija netenka galios.

NAUDOJIMOSI INSTRUKCIJOS

NAUDOJIMAS PIRMA KARTA: prie3 naudodami jkraukite prietaisg iki 100 %.

Kad prietaisas gerai veikty rekomenduojame pakeisti peiliuky komplekta kas 6

ménesius. Galima jsigyti kaip prieda, kurio nr. XD3520EOQ.

KELIONIY UZRAKTAS:

- Norédami UZRAKINTI: paspauskite ir laikykite ON/OFF mygtuka 3 sekundes. Maitinimo
indikatoriaus LED mirksés 5 kartus, kai uZraktas bus uzbaigtas.

- Jei ON/OFF mygtukas paspaustas, kai prietaisas yra uzrakintas, maitinimo indikatoriaus
LED mirksés vieng karta, bet skustuvas nejsijungs.

- Norédami ATRAKINTI: paspauskite ir laikykite ON/OFF mygtuka 3 sekundes. Skutimosi
galvuté iskart jsijungs.

SVARBIAUSIA - APSAUGOTI APLINKA!

(@ Prietaise yra vertingy medziagy, kurias galima pakartotinai panaudoti ar
perdirbti.
9 Pristatykite jj j buitiniy atlieky surinkimo vieta.

Akumuliatoriy perdirbimas.

PriesiSimdami li¢io jony akumuliatorius, visiskai juos iSkraukite. Naudoda-
miesi jrankiu atidarykite akumuliatoriaus skyriy, nupjaukite visas jungtis ir
perduokite akumuliatorius saugiai perdirbti.

Sias instrukcijas taip pat galite rasti misy svetainéje www.rowenta.com.
Pirms lietoSanas izlasiet noradijumus, lai izvairitos

no bistamibas nepareizas lietoSanas dél.
GALVOS SKUSTUVAS

PIRMA LIETOSANAS REIZE: pirms lieto$anas uzladéjiet akumulatoru ITdz 100%.
Stierice nestrada mainstravas re7ima.

APRAKSTS

1 - IeslégSanas/izslégSanas poga
1'- BlokéSanas sistéma celojumiem
2 - Akumulatora indikatora lampina
3- Ctipauzlades ports

4 - Asmens apak3komplekts

5- Aizsargparsegs

6 - TiriSanas suka

7 - Kabelis

8- Macin$

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

* Rupéjoties par jasu drosibu, 3T ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un

noteikumiem (zemsprieguma direktivas, elektromagnétiskas saderibas, vides u.c.

prasibam).

Parliecinieties, ka jusu elektropadeves spriegums atbilst jasu ierices spriegumam.

Jebkada kltda, pievienojot ierici, var izraisit nenovérSamus bojajumus, ko garantija

nesedz.

lerices uzstadisanai un lietoSanaiir jaatbilst jasu valsti spéka esoSajiem standartiem.

Valstim, uz kuram attiecas ES regul&jums

So ierici var izmantot bérni, kas ir vismaz 8 gadus veci, un personas ar ierobezotam

fiziskam, uztveres vai garigam spé&jam, vai ar nepietiekamu pieredzi un zinaSanam,

ja tiek nodroSinata uzraudziba vai sniegti noradijumi par dro3u ierices lietoSanu un

$Ts personas izprot saistTtos riskus. Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici. BErniem

nav atlauts veikt tiriSanas un lietotajam veicamas apkopes darbus bez uzraudzibas.

* Ja stravas vads ir bojats, lai izvairitos no apdraudé&juma, tas janomaina razotajam,

razotaja servisa parstavim vai ITdzigas kvalifikacijas personam.

BRIDINAJUMS. Pirms skalo$anas ar Gdeni roka turamas dalas ir jaatvieno
no stravas. Piemérots lietoSanai vanna vai dusa. Var tirit zem teko3a Gdens.

Ierici vajadzétu uzladét ar 5V, 1.0A aizsardzibu IPX4.

]0s varat izmantot Rowenta piederumu XD3510EQ.

STierice nestrada mainstravas rezima.

Akumulatora tips: Litija jonu 3,7 V 600 mAh

EEE Ja mainamo dalu kontakti ir bojati, pievienojamais baro3anas bloks ir jaizmet.

Saja iericé ir akumulators, ko var nomaintt tikai kvalificétas personas.

Kad akumulatora darbmazs ir beidzies, ierice ir pareizi jautilizé.

Ierici nav paredzéts lietot uzlades laika.

Nelietojiet padusés vai jutigas vietas.

Citam valstim, uz kuram neattiecas ES reguléjums:

Personas (tostarp bérni), kas ierobeZotu fizisko, uztveres un garigo spéju vai
pieredzes trakuma un nezinasanas dé| nespéj drosi lietot ierici, nedrikst darboties
ar to, ja blakus nav par drosibu atbildigas personas, kas uzrauga situaciju vai sniedz
noradijumus par ierices lietoSanu. Uzraugiet bérnus, lai parliecinatos, ka vini ierici
neizmanto ka rotallietu.

* Ja akumulators ir bojats vai no ta ir noplade, izvairieties no saskares ar adu vai acim.
Ja saskare ir notikusi, nekavéjoties skalojiet ar Gdeni un vérsieties péc mediciniskas
palidzibas.

Partrauciet lietot ierici un sazinieties ar pilnvarotu servisa centru, ja:

- jasuierice ir nokritusi;

- ta nedarbojas pareizi.

Ierice ir jaatvieno no stravas:

- pirms tirisanas un apkopes proceddram;

- jata nedarbojas pareizi;

- uzreiz péc lietoSanas beigam;

- jaiizejat no telpas, pat uz bridi.

Nelietojiet, ja vads ir bojats.

* Neatvienojiet, velkot aiz vada, bet aiz kontaktdaks3as.

* Nelietojiet elektrisko pagarinataju.

« TIrisanai neizmantojiet abrazivus vai korozivus tirisanas Itdzeklus.

* Nelietojiet, ja temperatdra parsniedz 35 °C.

Péc katras lietoSanas reizes notiriet matu griezéju ar mazu suku.

Uzladgjiet, lietojiet un glabajiet produktu temperatdra no 5 °C I1dz 35 °C
nepaklaujiet ierici vai akumulatoru parmérigi augstas vai zemas temperatdras
iedarbibai

nemiet véra akumulatora ierices spailu radito risku vai to, ka metala priekSmeti var
raditisslegumu.

* Terice paredzéta tikai majsaimniecibas lietoSanai.

GARANTIJA

Jasu ierice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba.
lerici nedrikst izmantot profesionalam vajadzibam.
NeatbilstoSas lietoSanas rezultata garantija tiek anuléta.

LIETOSANAS NORADIJUMI

PIRMA LIETOSANAS REIZE: pirms lieto$anas uzladgjiet akumulatoru lidz 100%.

Lai nodro3inatu labu grieSanas rezultatu, iesakam mainit asmenu komplektu reizi 6

meénesos. Pieejams ka piederums ar atsauces kodu XD3520EO.

CELOJUMA BLOKESANAS SISTEMA:

- Lai BLOKETU: nospiediet un turiet pogu ON/OFF 3 sekundes. Baro3anas indikators LED
mirgos 5 reizes, kad blokéSana ir pabeigta.

- Ja pogu ON/OFF nospiez, kamér ierice ir blok&ta, barosanas indikators LED mirgos vienu
reizi, bet skuveklis neieslégsies.

- Lai ATBLOKETU: nospiediet un turiet pogu ON/OFF 3 sekundes. Skuveklis nekavéjoties
ieslégsies.

VIDES AIZSARDZIBA IR PIRMAJA VIETA!
(D lerice satur vértigus materialus, kurus var atkartoti izmantot vai
parstradat.
2 Nogadajiet to vietéja sadzives atkritumu savak$anas punkta.

Akumulatora parstrade.

Pirms litija jonu akumulatoraiznems3anas izladéjiet to pilniba. Atveriet aku-
mulatora nodalfjumu ar kadu instrumentu, pargrieziet visus savienojumus
un péc tam droSi nododiet akumulatoru atkartotai parstradei.

§is instrukcijas ir pieejamas ari misu timekla vietné www.rowenta.com
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BPY 3ATJ/IABA

MPBA YNMOTPEBA: npey ynotpeba, HanonHeTte ro anapaTtoT Ao 100 %.
YpesoT He paboTu BO peXxnM Ha Han3MeHUYHa cTpyja.

onuc

1- Konue 3a BkayuyBare/UckayvyBame

1’- EnemeHT 3a 3aKk/iydyBake rnpu natyBare
2 - CBeTufKa MHAMKATOp 3a 6aTepujaTta

3- OTBOp 3a NonHewe: T1n L

4 - Topacknon Ha ceynna

5- 3awTnTHa 06BMBKa

6 - YeTka 3a uncrteme

7 - Kaben

8- YaHTa

MpounTajTe rn ynatcTBaTta npeg ynotpeba 3a Aa nsberHete
KakBa 6110 ONacHOCT NMopaaun HenpasuaHa yroTpeba.

BESBEAHOCHW YNATCTBA

* 3a Bawa 6e36egHOCT, 0BOj anapaT e ycoriaceH Co COOABETHUTe CTaHAapaun u
nponucu (AMpekTvBa 3a HW30K HamMoH, efiekTpomarHeTHa KOMMNaTUBUAHOCT,
XWBOTHA CpeAnHa UTH.).

MpoBepeTe Aasn HaMoOHOT Ha BaWIeTO HamnojyBarke CO efleKTpuyHa eHepruja

OAroBapa Ha HamoHOT Ha BawwoT anapat. Cekoja rpewka NPy NOBP3yBaHETO

Ha anapaToT MOXe ja npejn3BuKa Henonpas/anBa LWITeTa, Koja He e NoKpueHa co

rapaHumnjara.

MeryToa, MHCTanaumjata Ha anapaToT 1 HerosaTa ynotpeba mopaat Aa 6uaat Bo

COrNacHOCT CO BaXeuknTe CTaHAapAun BO BallaTa 3emja.

3a3emju WTO NognexaTt Ha ypesbuTe Ha EY

AnapaToT MOXaT Aa ro KOpucTaT AeLa Ha BO3pacT Haj 8 FOANHN 1 1La CO HamaneHu

GU3NUKKN, CETUNHN NNV MEHTANHU CNOCOBHOCTY UM INLA KOW HEMaaT NPeTXO0AHO

NCKYCTBO W 3Haeke, NoJ yCa0B Aa Cce Noj Haj30p Uan Aa Aobune MHCTPyKLMK 3a

6e36e/HO KOpUCTeHe Ha anapaToT 1 ja Ce 3aM03HaeHu Co MOXHUTe pusnum. Jeuata

He cMearT Aa C1 urpaat co anapartoT. YNCTeHeTo 1 KOPUCHUYKOTO OApXKYyBare He

cmeart Aa ro Bpuiat geua 6e3 Hag3op.

Ako Kabenot 3a HanojyBare e OLWTEeTeH, TOj MOpa Aa Ce 3aMeHW 0/ CTpaHa Ha

NpPOV3BOANTENOT, OBNACTEH CEPBUCEH LIeHTap UKW CIMYHO KBaNUPUKYBaHO 1L CO

Len aace nsberHart onacHoCTu.

NMPEAYNPEOYBAE: lenoBuTe WITO ce ApXaT BO paka MopaaT Aa ce
MCKNyYaT npej Aa ce ymctat co Boja. MorojeH 3a ynotpeba Bo Kaja nnm
no Tyw. Moxe Aa ce YnCTW Noj BOAA LITO Teye.

Ypepot Tpeba Aa ce nonHm co 5V, 1.0A n 3awTnta IPX4.

MoxeTe ga ro kopuctute gogatokot Rowenta XD3510EQ.

YpeaoT He paboTu BO PeXUM Ha Hau3MeHUYHa cTpyja.

Tun 6aTepuja: JInTUyMm-joHcka 3,7v 600mAh

AKO MMHOBUTE Ha NPUKAyYOLMTE Ce OWTeTeHW, CTPYjHOTO HamnojyBake Ha
NPUKAYYOKOT MOXe Aa Ce OLITeTH.

OBoj anapat coApxu 6aTepum Ko MoXaT Aa ce 3aMeHaT caMmo 0/ KBanndUKyBaHM

nvua.

Kora 6aTepujaTa Ke 6uae npu Kpaj, anapatoT Tpeba ga ro oTcTpaHMTe Ha COO/ABETEeH

HauuH.

AnapaTtoT He e HaMeHeT ga paboTu JojeKa ce BKay4yBa.

He kopucTeTe Ha NasyBuTe UM YYyBCTBUTENHUTE MecTa.

3a ApyruTe 3emju LUTO He NogniexaT Ha ypeabuTe Ha EY:

AnapaToT He e HaMeHeT Ja ce KOPUCTW o NnLa (BKAy4dyBajKu geLa) o HamaneHu

GU3NYKK, CETUNHN AN MEHTANHN CNOCOBHOCTY UK NNLLA CO HE0BOJIHO UCKYCTBO

N 3HaeHe, OCBEH J0KOJIKY He ce Moj HaA30p UM He UM ce AafeHN UHCTPYKLUN 3a

KOPUCTEH-ETO Ha anapaToT 0/ CTpaHa Ha nLe 0AroBOPHO 3a HMBHaTa 6e36eHOCT.

[lleuaTta Tpeba ga 6uaaT Noy HaA30p 3a Aa Ce 0OCUTypu Aeka Hema fa Cu urpaart co

anaparor.

AKo baTepuuTe ce OWITETEHW WNN UCTeKyBaaT, n3berHysajTe KOHTaKT CO KoxaTa

nnan ounte. AKO fojae A0 OBa, BeAHall J06po ncnnakHeTe co Bojga 1 nobapajre

MeANLMHCKa MOMOLL.

MpecTaHeTe Aa ro KOpUCTUTe BaWIMOT anapaTt W KOHTaKTMpajTe co oBlacTeH

CepBuCeH LigHTap ako:

- BV MajHan anaparoT.

- He paboTu NpaBuHO.

AnapaTtoT Mopa fa ce UCKyun 04 CTpyja:

- npej npouesypuTe 3a YNCTeHe U O pXyBakbe.

- ako He paboTun NpaBuIHoO.

- LWITOM Ke 3aBpLUMTe co ynoTtpeba.

- ako nsnesete o/ cobaTa, Makap ¥ MOMEHTaIHO.

[la He ce KOPMCTL ako XuLiaTa e olTeTeHa.

- He ncknyuyBajTe ro co Bfeyere Ha xuuata, TyKy n3BneyeTe ro 3a NpuUKay4YoKoT.

- He kopucTeTe Npojo/IxXeH enekTpuyeH kaben.

- He uncteTe co abpasnBHM NN KOPO3MBHM NPOMN3BOAN.

- He kopucTeTe Ha Temnepatypa Hag 35°C.

McuncteTe rn ceunnata Ha MallMHKaTa 3a Koca Co Masia YeTka Mo cekoja ynotpeba.

MonHeTe, KOpPUCTETe 1 YyBajTe ro MPOU3BOAOT Ha TeMnepaTypa Mery 5 °Cn 35 °C

He 13N10XyBajTe ro anapaToT WA 6aTepujaTa Ha NpeKyMepHU TemnepaTypu

BHVMaBajTe Ha PU3NKOT 0/ KpaTOK CMoj Ha TepMUHaNANTe Ha anapaToT WTo paboTn

Ha 6aTepun K Ha 6aTepujaTa o4 MeTanHU NpegmeTu.

* YpejoT e camo 3a joMallHa ynoTpeba.

GUARANTEE

AnapaTtoT e HamMeHeT CaMo 3a joMalliHa ynoTpeba.
He Tpeba aa ce KopnCTY 3a NpodecroHanHu Lenu.
lapaHuwMjaTa ce MOHULLTYBA BO C/lyYaj Ha HeMpaBWaHa ynoTpe6a.

YMATCTBO 3A YNOTPEBA

MPBA YMOTPEBA: npes ynoTpeba, HanonHeTe ro anapatoT 40 100 %.

3aparu3savyBaTe neppopmaHcuTe, Npenopadysame Ha Cekoun 6 MeceLn a ro noaHuTe

cKNoMoT ceymna. [locTanHo e kako goAaTok noj pedepeHuata XD3520E0.

CUCTEM 3A 3AK/TYYYBAHE NMPU NATYBALbE:

- 3a 3AKJNIYYYBAME: nputncHete 1 3agpxete ro konyeto ON/OFF 3 cekyHau. LED
VIHANKATOPOT 3a HanojyBak-e Ke Tpenka 5 nati Kora 3akny4yBareTo e 3aBpLueHo.

- Ako konyeTto ON/OFF ce npuTtucHe gojeka ypeAoT e 3akay4eH, LED nHamkatopor 3a
HanojyBatbe Ke Tpernka eAHall, Ho 6p1YoT Hema Ja ce BKIyYu.

- 3a OTKNYYYBAHE: nputncHeTe 1 3agpxeTe ro konyeto ON/OFF 3 cekyHawn. naBaTa 3a
6puyerbe BeAHaLL Ke ce BKYUNn.

SALUTUTATA HA )XUBOTHATA CPEAVHA HW E HA NPBO MECTO!

( AnapaToT COApXW BpeAHM MaTepujanu LITO MOXAaT MOBTOPHO Aa ce
NCcKopuCTaT NN peuukanpaar.
9 OpHeceTe ro BO I0KafieH NyHKT 3a CO6Upare 0TNaA.

Peunknmpane Ha baTepuunTe.

Mpea Aa rn oTCTpaHWUTe NUTUYM-jOHCKMTe 6aTepun, nUcnpasHeTte rm
uenocHo. OTBOpeTe ja nNperpajaTta 3a 6aTepun Co NOMOL Ha anatka,
nceyeTe rm CUTE NPUKIYYOLM 1 NOTOA PeLMKAMPajTe T 6aTepunTe Ha
6e36eeH HaYNH.

OBue ynatcTBa ce 4OCTanHW U Ha HaWnoT Be6-caj1' www.rowenta.com

RROJE PER KOKEN

PERDORIMI PER HERE TE PARE: pérpara pérdorimit, karikojeni pajisjen né 100%.
Kjo pajisje nuk funksionon né modalitetin AC.

PERSHKRIMI

1- Butoni Ndezur/Fikur

1'- Celési pér kycgjen gjaté udhétimit
2 - Drita treguese e baterisé

3 - Fole karikimi e llojit C

4 - Nén-montim i teheve

5- Kapak mbrojtés

6 - Furcé pastrimi

7 - Kabllo

8- Canté

Lexoni udhézimet pérpara pérdorimit pér té shmangur
cdo rrezik pér shkak té keqpérdorimit.

UDHEZIMET E SIGURISE

* Pér siguriné tuaj, kjo pajisje pérputhet me standardet dhe rregulloret e zbatueshme

(Direktiva pér pajisjet me tension té ulét, Rregullorja pér pérputhshmériné

elektromagnetike, Rregullorja pér mjedisin...).

Kontrolloni nése tensioni i furnizuesit me energji elektrike pérputhet me tensionin

e pajisjes suaj. Cdo gabim kur lidhni pajisjen mund té shkaktojé démtim té

pariparueshém i cili nuk mbulohet nga garancia.

Instalimi i pajisjes dhe pérdorimi i saj sidoqofté duhet té pérputhen me standardet

né fuqi té shtetit tuaj.

* Pérvendet qé jané objektirregulloreve té BE-sé

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe personat me

aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, apo me mungesé pérvoje dhe

njohurish nése jané nén mbikéqyrje ose jané udhézuar rreth pérdorimit té pajisjes né

ményré té sigurt dhe i kuptojné rreziget e mundshme. Fémijét nuk duhet té luajné me

pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét

pa mbikéqyrje.

Nése kordoni i furnizimit me energji éshté i démtuar, ai duhet té zévendésohet nga

prodhuesi, agjentét e tij té shérbimit ose persona té ngjashém té kualifikuar pér té

shmangur rreziget.

PARALAJMERIM: Pjesét qé mbahen né doré duhet té higen nga priza para
se té pastrohen me ujé. I pérshtatshém pér pérdorim né vaské ose né dush.
Mund té pastrohet me ujé té rrjedhshém.

Pajisja duhet té karikohet me 5V, 1.0A dhe mbrojtje IPX4.

Mund ta pérdorni aksesorin Rowenta XD3510EO.

Kjo pajisje nuk funksionon né modalitetin AC.

Lloji i baterisé: LI-ion 3,7 v 600 mAh

& Nése kunjat e pjeséve té prizés démtohen, karikuesi duhet té hidhet.

Kjo pajisje pérmban bateri qé duhet té zévendésohen vetém nga persona té
kualifikuar.

Kur bateria té jeté né fund té jetégjatésisé, pajisja duhet té asgjésohet si¢ duhet.

Pajisja nuk duhet té pérdoret ndérsa ngarkohet.

Mos e pérdorni pér sqetullat ose zonat e ndjeshme.

Pérvendet e tjera, qé nuk jané objekt i rregulloreve té BE-sé:

Kjo pajisje nuk éshté projektuar té pérdoret nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési

té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje dhe njohurish,

pérveg rasteve kur ata jané nén mbikéqyrje ose kur marrin udhézime né lidhje me

pérdorimin e pajisjes nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre. Fémijét duhet té

mbikéqgyren pér t'u siguruar se nuk luajné me pajisjen.

Nése baterité jané démtuar ose kané rrjedhje, shmangni kontaktin me Iékurén ose

syté. Nése kjo ndodh, shpélajini menjéheré me ujé té bollshém dhe kérkoni ndihmé

mjekésore.

Ndaloni sé pérdoruri pajisjen dhe kontaktoni Qendrén e autorizuar té shérbimit nése:

- pajisja juaj éshté rrézuar.

- ajo nuk funksionon si¢ duhet.

Pajisja duhet té jeté e hequr nga priza:

- para procedurave té pastrimit dhe mirémbajtjes.

- nése nuk funksionon si¢ duhet.

- sapo té keni pérfunduar pérdorimin e saj.

- nése dilni nga dhoma, edhe pér vetém njé cast.

Mos e pérdorni nése kordoni éshté i démtuar.

- Mos e higni nga priza duke térhequr kordonin, né vend té késaj, kapeni te spina kur
ta higni.

- Mos pérdorni prizé zgjatimi.

- Mos e pastroni me produkte ose |éndé gérryese.

- Mos e pérdorni né temperatura mbi 35°C.

Pastroni tehet e makinés sé rrojés me njé furcé té vogél pas ¢do pérdorimi.

Karikojeni, pérdoreni dhe ruajeni produktin né temperatura midis 5°C dhe 35°C

mos e ekspozoni pajisjen ose bateriné né temperatura ekstreme

kini kujdes ndaj rrezikut té qarkut té shkurtér né terminalet e pajisjes gé funksionon

me bateri ose qarkut té shkurtér té baterisé nga objektet metalike.

Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak.

GARANCIA

Pajisja juaj éshté projektuar pér t'u pérdorur vetém né shtépi.
Ajo nuk duhet té pérdoret pér géllime profesionale.
Garancia béhet e pavlefshme né rastin e pérdorimit té papérshtatshém.

UDHEZIMET E PERDORIMIT

PERDORIMI PER HERE TE PARE: pérpara pérdorimit, karikojeni pajisjen né 100%.

Pér té ruajtur performancén e prerjes, ju rekomandojmé t'i zévendésoni tehet ¢do 6

muaj. Aksesor i disponueshém sipas materialit referencé XD3520EOQ.

SISTEMI I MBYLLJES PER UDHETIME:

- Pér t&é MBYLLUR: shtypni dhe mbani shtypur butonin ON/OFF pér 3 sekonda. LED
treguesi i energjisé do té pulsojé 5 heré kur mbyllja té jeté pérfunduar.

- Nése butoni ON/OFF shtypet ndérsa pajisja éshté e mbyllur, LED treguesi i energjisé do
té pulsojé njé heré, por makina e rrojes nuk do té ndizet.

- Pér t&é HAPUR: shtypni dhe mbani shtypur butonin ON/OFF pér 3 sekonda. Koka e rrojes
do té ndizet menjéheré.

MBROJTJA E MJEDISIT VJEN E PARA!

(@ Pajisja juaj pérmban materiale té vlefshme té cilat mund té rikuperohen
ose té riciklohen.
9 Léreni até né njé vendgrumbullim té mbetjeve urbane.

Riciklimi i baterive.

Para se té higni baterité me jone litiumi, shkarkojini ato plotésisht. Hapni
vendin e baterisé duke pérdorur njé mjet, prisni té gjitha lidhjet dhe mé pas
riciklojini baterité né ményré té sigurt.

Kéto udhézime gjenden gjithashtu né fagen toné té internetit www.rowenta.com
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BAC KbIPbIHFbILL

AJFALL PET MAAOANAHY: naiganaHap angblHAa KypbInFbiHbl MiHAETTI Typae 100%
3apsiATaHbI3.
By KYPbINFbl aiHbIMasbl TOK PEXMMIiHZAE XYMbIC iCTeMeRi.

CMNATTAMA

1- Kocy/ewipy Tyiimeci

1'- XonFa WhikkaHAa KynbinTay xyieci
2 - baTtapefHblH NHANKATOP LWaMbl

3 - Type C3apsaray nopTbl

4 - MblwakTapAblH, iLLKi XUbIHTbIFbI

5- KopfaHbIlW Kaknak,

6 - Tazanay weTkacol

7 - Kabenb

8- Kan

Jypbic nangananbay cangapbiHaH KaHAal Aa 6ip kayin TeH6eyi
YLWiH nariganaHap anablHAa HYCKAY/bIKTbl OKbIM LbIFbIHbI3.

KAYIMNCI3AIK HYCKAVYJIAPDI

e Ci3ginH KayincisgiriHis ywiH 6yn KypblIFbl KONAAHbINATBIH CTaHAApTTap MeH
epexenepaiH (TeMeH KepHey, 31eKTPMarHUTTiK yiineciMAinik, KopliaraH opTaHbl
KOpFay XeHiHAeri AnpeKTBanap xaHe T.6.) TanantapbiHa cail.

KyaT Ke3iHiH kepHeyi KYpblIFbIHbI3AblH KepHeyiHe calikeC keneTiHiHe ko3

XKeTKi3iHi3. KypbINFblHbI KOCY Ke3iHAeri Ke3 KenreH Kkate KeningikneH kamTbliMaraH

XOHAeNMEeNTIH 3aKkbiMFa ce6en 60/1ybl MyMKiH.

Analija KyYpbIJIfFblHbI OpHAaTy >adHe nalifjanaHy eniHisge KonjgaHbiNaTbiH

CTaHAapTTapfa calikec 60nybl Kepek.

Eyponanbik epexenep KongaHblnaTblH enjep ywiH

8 XacTaFbl XaHe oZlaH ackaH 6ananap, CoOHAal-aK ¢pU3nKanblk, CEHCOPAbIK Hemece

akbl-o KabineTTepi wekTeyni Hemece Taxipubeci MeH 6inimi xok agamgap

epecekTepAiH 6akbinaybiHAa 6onca Hemece onapfa kayincis naiganaHyra

KaTbICTbl HycKay 6epince XaHe OHbIMeH 6alinaHbICTbl KayinTepAi TyciHce, onap ochbl

KYPbINFbIHBI NalijanaHa anajbl. bananap KypbiiFbiMeH oliHamaybl kepek. Epecek

ajiamMHbIH 6bakbinaybliHAa 60o1Maca, 6ananapibliH Ta3anay XaHe TeXHUKanblk Kbi3meT

KepCeTy XYMbICTapblH OpbIHAAYbIHA ThIbIM CaNblHaAbl.

TOK CbIMbI 3aKbIMAaNCa, KayinTiH anjblH any YLiH OHbl 8HAIPYLUI, KbI3MET KepceTy

areHTi Hemece TWICTi 6inikTiniri 6ap MaMaH aybICTbIPYbl Kepek.

ECKEPTY! KonmeH ycTanatblH 6enwekTepai cymeH Tasanay anjbiHja
poseTkajaH axblpaTy kepek. BaHHaja Hemece AyLl acTbiHAa NailgananHyra
Kapamabl. AFblH Cy acTbiHAa Ta3sanayra 6onagbl.

KypbingbiHbl 5B, 1.0A xaHe IPX4 KopFaHbICbIMEH 3apsaaTay Kepek.

Ci3 Rowenta XD3510E0Q akceccyapblH NalijanaHa anacbis.

Byn KypbINFbl aliHbIMasbl TOK PEXMMIHAE XYMbIC icTeMenAi.

BaTtapes Typi: /uTunin-noHael 3,7 B 600 MA-caF

. Erep wrencenb 6enwekTepiHiH icTikTepi 3akbiMganfaH 60/ca, KyaT Ke3iHiH,

wiTenceniH Tacrtay kepek.

* Byn KypbInFbigaFbl 6aTapesinapAbl Tek 6inikTi MamaHAap aybICTbIpyFa THiC.

bBaTapesiHbIH Kbi3MeT Mep3iMi askTanfaHAa, KYpPbIAfFblHbl TUICTi XONMeH TacTay

Kepek.

KypbINFbl XYKTey Ke3iHAe XYMbIC icTeyre apHaiMaraH.

KonTblk acTblHa Hemece cesimMTan xepaepre narijanaHyfa 6onmangbl.

Eyponanbik epexenep KongaHblAMaliTelH 6acka engepae:

By KYpbINFbIHbl GU3MKaNbIK, CEHCOPbIK HEMece akbif-Oi kabineTTepi WwekTeyni

Hemece Taxipubeci MeH 6inimi ok agamaap (OHbIH iWwiHAe, 6ananap), onapabiH,

KayincisairiHe xxayanTbl ajaMHblH 6akbinaybiHAa 601FaH XaHe 0aH OChbl KYPbINFbIHbI

naliganaHyfa KaTblCTbl HyCKay anfaH xafjaga naganaHa anajbl. bananapabiH

KYPbIIFbIMEH OiHaMaybIH kajaFanay kepek.

BaTapesinap 3akblMAanca Hemece aFbin KeTce, Tepire Hemece ke3re TUris6eHis. Erep

TUTi3in ancaHbi3, Aepey CyMeH Xakcblian LWaiblin, gapirepre kapaibliHbi3.

MbIHa XaFAalinapaa KypblifbliHbl NalijanaHyAbl TOKTaTbIM, yaKiNeTTi Kbi3MeT kepceTy

opTasblIfbiHa XabapnacbiHbl3:

- KYPbINFbIHbI3 TYCiMN KeTce.

- AYPbIC XYMbIC icTemece.

KypbINFbIHbI MblHa XaFAalinapAa po3eTkajaH axblpaTy Kepek:

- Taszanay XaHe TexXHVKanblk KbI3MeT KepceTy npouejypanapbl anjbiHaa.

- erep on AypbIC XXyMbIC icTemece.

- OHbl NalifjanaHyabl askTaraHHaH KeliH.

- erep 6enmejeH 6ip coTke 60/1ca ja KeTCeH;3.

CbIM 3akbiMAanfaH 6osca, oHbl NalriganaHyfa 6onmarijbl.

- lUTencenbgi po3eTkajaH CbIMbIHAH TapTnal, KepiciHWwe WTenceniHeH TapTbin

LbIFAapPbIHbI3.

- DNeKTp y3apTKbILW CbiM NariganaHbaHbls.

- AbpasuBTi Hemece KOppO3usA TyAblpaTblH OHIMAEPMeH TazanamaHbl3.

- 35 °C-TaH xoFfapbl TemnepaTtypaja nainganaHyra 6onmaribl.

Op nalijanaHfaHHaH KeliH, lWalTapas MallMHACbIH LWaFbiH LLieTKaMeH Ta3alaHbl3.

OHimai 5°C xaHe 35°C apanbifbiHAAFbI TeMNepaTypaja 3apaatay, nanganaHy XaHe

cakTay kepek

KypbINFbiHbI Hemece 6aTapesiHbl TemMrepaTypachl LWamMajaH TbiC bICTbIK-CYbIK

60naTbIH Xepre KoliMaHbl3

6aTapesMeH XYMbIC iCTEUATIH KYPbIIFbIHBIH HeMece 6aTapes TepMUHaNAapbiHbIH

MeTas 3aTTap apkbl/ibl TYMbIKTaNy KaymniH eckepiHis.

* KypbINFbl TeK TYPMbICTbIK MaiganaHy yLiH apHaafaH.

KENAIK

KypblnfFbl Tek Yiije naganaHyfFa apHanfaH.
OHbl K9CibU MakcaTTapaa kongaHyra 6onmarijbl.
[Jlypbic nariganaHbaraH Xxaraanija keningik xapamcel3 60abin Kanagbl.

NANOANAHY HYCKAYNAPDI

ANFALL PET NANAAJAHY: nanaanaHap anjbliHAA KYpPbINFbIHBEI MiHAETTI Typae 100%

3apsaATaHbI3.

Kecy eHiMAiniriH cakTay yLWiH Nblak X1HaFbIH 6 arija 6ip peT aybICTbIPbIN TYPFaH XeH.

XD3520E0 Hemipi 60MbIHLIA KOCANKbI Kypan peTiHae anyFa 6onaasl.

CAAXATKA APHANFAH K¥NbIM XXYUECI:

- K¥NbINTAY ywwiH: ON/OFF 6aTbipMachiH 3 cekyHZ 6acbin TypbiHbI3. KyaT MHAMKATOPbIHbIH,
LED kynbinTay asgkTanfaHAa 5 peT XbiMblAbliKTariabl.

- Erep KypbiiFbl KynbinTaynbl TypraHaa ON/OFF 6atbipmachkl 6ackinca, kyaT MHANKATOPbIHbIH,
LED 6ip peT XbInbliblKTanagbl, 6ipak KbIpFbILL KOCbIIMaAb.

- KG¥JIINTAH LUBIFAPY yuwiH: ON/OFF 6aTbipMachiH 3 cekyHz 6acbin TypbiHbI3. KbIpFbiLL
6ackl bipaeH Kocblnagbl.

KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAY BOPIHEH MAH,bI3bl!

@ KypbInFbiHbI3AbIH KypaMbIHAa KambiHa KeNTipyre Hemece KaiTa eHjeyre
6onaTblH KyHAbI MaTepuangap 6ap.
2 OHbI XepriNikTi TYPMbICTbIK KOKbIC XUHAWTBIH OpbIHFA TaMNCbipbIHbI3.

BaTapesnapgabl kaiiTa enjey.

JINTnii-noHabl 6aTapesinapAbl anmMali Typbin, onapablH KyaTbiH
TONIbIFbIMEH TaybICbIHbI3. BaTapes 6eniMiH KypanibiH KeMeriMeH allbiHbI3,
6apblk KOChINbICTbI aXblpPaTbliHbI3, COAAH KeiliH 6aTapesnapAbl Kayincis
XXONIMEH KaliTa eHAeHi3.

Ocbl HYCKaynbIKTbl WwWW.rowenta.com Be6-cainiTbiHaH fa anyfa 6onapbl



